






















































































































































































RIVESTIMENTI DA INTERNI

RIVESTIMENTI DA INTERNI

C o l l e z i o n e  B A S I C  -  6  m m
BASIC  Collection - 6 mm 
 

I M P I A L L A C C I A T I
V E N E E R S 

L A M I N A T I N I
L A M I N A T E S 
   
L A M I N A T I N I  M A T R I X
M A T R I X  L A M I N A T E S 
 
   
L A M I N A T I  T R A N C H E ’
T R A N C H E ’  L A M I N A T E S 

C o l l e z i o n e  B A S I C  L I N E  -  6  m m 
co n  i n s e r t i  i n  a l l u m i n i o
BASIC  Collection - 6 mm
with aluminium inserts 

C o l l e z i o n e  T R E . D  -  6  m m
TRE.D  Collection - 6 mm 
 

Pannello Collezione BASIC, 
liscio laccato bianco carena   
Maniglia FENIX finitura 
cromo satinato 

Basic Collection panel, 
smooth white lacquered casing   
FENIX handle in 
satin chrome finish 

INTERIOR WALL COVERINGS
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Pannel l i  IMPIALLACCIATI  - Sp essore  6  mm
F lat  ch ipb oard  pane ls  - 6  mm th ickness

Pannel l i  LAMINATINI  - Sp essore  6  mm
Laminated  wo o d pane ls  6  mm th ickness

Collezione BASIC

Collezione BASIC

LIGHT TANGANYIKA DARK TANGANYIKAMEDIUM TANGANYIKA CHERRY CHERRY TANGANYICA
TANGANICA CHIARO - 1 TANGANICA SCURO - 3TANGANICA MEDIO - 2 CILIEGIO MEDIO - 4 TANGANICA CILIEGIATO - 5

CASTAGNO - 9
CHESTNUT

NOCE NAZIONALE - 10
ITALIAN WALNUT

MOGANO SCURO - 8
DARK MAHOGANY

MOGANO MEDIO - 7
MEDIUM MAHOGANY

MOGANO CHIARO - 6
LIGHT MAHOGANY

TANGANICA 
CHIARO L - 3
LIGHT TANGANYIKA L

ROVERE SBIANCATO L 
ORIZZONTALE - 2
BLEACHED OAK L

ROVERE WENGÉ L 
ORIZZONTALE - 1
WENGÉ OAK L

TANGANICA 
BRUNO L - 4
DARK TANGANYIKA L

NOCE 
BIONDO C - 5
BLONDE WALNUT C

FAGGIO L - 7
BEECH L

NOCE NAZIONALE C  - 6
ITALIAN WALNUT C 

CILIEGIO C - 8
CHERRY C

ROVERE L - 9
OAK LRY C

1

2

3

5

4

1

2

3

5

4

6

7

8

10

9

6

7

8

9

SU PANNELLO IN MDF 
RAL 9010

on 
laquered 
mdf panel 
RAL 9010

SU PANNELLO MATRIX 
ROVERE GRIGIO

on matrix 
grey 
oak 
laminated 
wood panel

SU PANNELLO LAMINATO 
TRANCHÉ  CENERE

on ash 
tranché 
laminated 
wood 
panel

SU PANNELLO IN METACRILATO 
ROSSO LUCIDO

on 
methacrylate 
laquered red 
panel

RAL 9016

RAL 9010

BIANCO
CARENA

RAL 1013

BIANCO CARENA RAL 1013RAL 9010RAL 9016

1

2

3

5

6

4

MATRIX 
ROVERE GRIGIO - 3
MATRIX GREY OAK

MATRIX MARBELLA - 2
MATRIX MARBELLA

MATRIX BIANCO - 1
MATRIX WHITE

MATRIX 
PALISSANDRO - 4
MATRIX ROSE OAK

MATRIX LARICE - 5
MATRIX LARCH

MATRIX NERO - 6
MATRIX NOIRE

CAFFÈ - 2CENERE - 1
ASH CAFÈ 

TERRA - 3
EARTH 

SABBIA - 4
SAND 

INSERTO IN  ALLUMINIO
Aluminum inser tCollezione BASIC LINE

   INSERTO 2   INSERTO 3

   INSERTO 7   INSERTO 9    INSERTO 6 

INSERTO 5 

  INSERTO 11 PAIS
LIGHT

LINEA
LIGHT

CARGO
LIGHT

Others configurations available upon request
Altre configurazioni disponibili su 

richiesta

   INSERTO 1    INSERTO 2   INSERTO 3

   INSERTO 4 INSERTO 5 

   INSERTO 7   INSERTO 8   INSERTO 9 

   INSERTO 6 

  INSERTO 11 

PAIS
LIGHT

LINEA
LIGHT

CARGO
LIGHT

   INSERTO 10 

INSERTO 4

   INSERTO 1    INSERTO 2   INSERTO 3

   INSERTO 4 INSERTO 5 

   INSERTO 7   INSERTO 8   INSERTO 9 

   INSERTO 6 

  INSERTO 11 

PAIS
LIGHT

LINEA
LIGHT

CARGO
LIGHT

   INSERTO 10 

INSERTO 8

   INSERTO 1    INSERTO 2   INSERTO 3

   INSERTO 4 INSERTO 5 

   INSERTO 7   INSERTO 8   INSERTO 9 

   INSERTO 6 

  INSERTO 11 

PAIS
LIGHT

LINEA
LIGHT

CARGO
LIGHT

   INSERTO 10 

INSERTO 1

   INSERTO 1    INSERTO 2   INSERTO 3

   INSERTO 4 INSERTO 5 

   INSERTO 7   INSERTO 8   INSERTO 9 

   INSERTO 6 

  INSERTO 11 

PAIS
LIGHT

LINEA
LIGHT

CARGO
LIGHT

   INSERTO 10 

INSERTO 10

RIVESTIMENTI DA INTERNI

1

2

3

4

LACCATO ROSSO
Red lacquered

Pannel l i 
MDF LACCATI 
lucido/opachi
Sp essore  6  mm
Laquered mdf panels 
available with opaque 
or brilliant finishing 
6 mm thickness

183182



Grazie alla superficie tridimensionale con parti in rilievo di 

diversa profondità, i pannelli della collezione TRE.D creano 

giochi di luce e ombre che aggiungono movimento alla parete.

In hdf idro 6 mm, presentano ampie pantografature e possono 

essere rivestiti in laminatino -  finitura “Bianco matrix” - 

oppure con film decorativi ultra matt soft touch anti impronta, 

dalla superficie visivamente attraente e interessante al tatto, 

dalle proprietà di resistenza e impermeabilità altamente 

desiderabili.

Un’opzione moderna, perfetta per chi vuole donare alle pareti 

un impatto visivo inatteso.

Collezione TRE.D

BIANCO MATRIX
White Matrix

FINITURA 
STANDARD

COLORI RENOLIT DA INTERNO FINITURA SOFT TOUCH

BLACK PREMIER

CASHMERE 87

DARK BLUE PREMIER

LIGHT GREY 19

WARM GREY

Pannello Collezione TRE.D, 
Mod. TD102, finitura bianco matrix 
Maniglia H4 finitura cromo 
satinato 

www.aliasblindate.com

TRE.D Collection panel, 
Mod. TD102, white matrix finish 
Handle H4 in satin chrome finish 

RENOLIT INTERIOR COLOURS SOFT TOUCH FINISH
STANDARD 
FINISH

TRE.D Collection
Thanks to their three-dimensional surface with raised areas of 
varying depths, the panels of the TRE.D collection create plays of 
light and shadow that add movement to the wall.

Made of 6 mm Hydro HDF, they feature large pantographing and can 
be coated with laminate - 'white matrix' finish - or with ultra-matte 
soft touch anti-fingerprint decorative films, which has a visually 
appealing surface and pleasing feel, as well as highly desirable 
strength and water resistance qualities.

A modern option, perfect for those who want to give their walls a 
striking visual impact.
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TD102TD100

TD106

TD111

TD104TD101

TD107

TD112

TD105

TD110

TD108

TD113

TD109

TD114 TD115

TD103

TRE.D.

C O L O R I  R E N O L I T  D A  I N T E R N O  F I N I T U R A  S O F T  T O U C H
R E N O L I T  I N T E R I O R  C O L O U R S  S O F T  T O U C H  F I N I S H

F I N I T U R A  S T A N D A R D  /  S T A N D A R D  F I N I S H
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ELEMENTI TECNICI 
E ACCESSORI

C O N T R O T E L A I
S U B F R A M E S

B A T T U T E  A  P A V I M E N T O - S O G L I E
F L O O R  T R I M S  -  T H R E S H O L D S 
  

F I N I T U R E  T E L A I  E  P R O F I L I  P E R I M E T R A L I
F R A M E  F I N I S H E S  A N D  P E R I M E T E R  P R O F I L E S 
 

S O P R A L U C E  E  F I A N C H I  L U C E
T R A N S O M S  A N D  S I D E  L I G H T S

K I T  E - W A L L
E - W A L L  K I T
 

S E R R A T U R E  M O T O R I Z Z A T E
M O T O R I S E D  L O C K S 
 

M A N I G L I E R I A
H A N D L E S

ELEMENTI TECNICI E ACCESSORI

TECHNICAL ELEMENTS AND ACCESSORIES
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ALIAS PROPONE un controtelaio standard che una volta murato a regola d’arte può accogliere tutte le tipologie di porte, 

sia quelle con cerniera a vista che quelle con cerniera a scomparsa. Tuttavia è possibile, per esigenze di posa, scegliere altre 

tipologie di controtelaio qui a fianco indicate.

ALIAS has a standard secondary frame that after being perfectly embedded in the wall can house any type of door, with external or invisible hinges. 
However, should the door installation require it, it is possible to choose further types of secondary frames as shown on the right.

Controtelai Battute perimetrali a scelta / soglie
Seconday frames

Controtelaio standard 
Standard subframe

Controtelaio francese
Francese subframe

Controtelaio filo intonaco
Subframe with plate for plaster covering

Controtelaio porta ZTL in luce
ZTL subframe outside wall

  

Controtelaio standard 
Standard subframe

Controtelaio genovese
Genovese subframe

Controtelaio francese
Francese subframe

Controtelaio porta ZTL
ZTL subframe

Controtelaio filo intonaco
Subframe with plate for

plaster covering

Controtelaio porta ZTL in luce
ZTL subframe outside wall

38

38

38
62

22

62 50 6250
8

20
10

23
23

35

70
2

39

39

20

588

2
2

222

22

70

70

78

  

Controtelaio standard 
Standard subframe

Controtelaio genovese
Genovese subframe

Controtelaio francese
Francese subframe

Controtelaio porta ZTL
ZTL subframe

Controtelaio filo intonaco
Subframe with plate for

plaster covering

Controtelaio porta ZTL in luce
ZTL subframe outside wall

38

38

38
62

22

62 50 6250
8

20
10

23
23

35

70
2

39

39

20

588

2
2

222

22

70

70

78

  

Controtelaio standard 
Standard subframe

Controtelaio genovese
Genovese subframe

Controtelaio francese
Francese subframe

Controtelaio porta ZTL
ZTL subframe

Controtelaio filo intonaco
Subframe with plate for

plaster covering

Controtelaio porta ZTL in luce
ZTL subframe outside wall

38

38

38
62

22

62 50 6250
8

20
10

23
23

35

70
2

39

39

20

588

2
2

222

22

70

70

78

Controtelaio genovese
Genovese subframe

Controtelaio porta ZTL
ZTL subframe

  

Controtelaio standard 
Standard subframe

Controtelaio genovese
Genovese subframe

Controtelaio francese
Francese subframe

Controtelaio porta ZTL
ZTL subframe

Controtelaio filo intonaco
Subframe with plate for

plaster covering

Controtelaio porta ZTL in luce
ZTL subframe outside wall

38

38

38
62

22

62 50 6250
8

20
10

23
23

35

70
2

39

39

20

588

2
2

222

22

70

70

78

  
Controtelaio standard 

Standard subframe
Controtelaio genovese

Genovese subframe
Controtelaio francese

Francese subframe

Controtelaio porta ZTL
ZTL subframe

Controtelaio filo intonaco
Subframe with plate for

plaster covering

Controtelaio porta ZTL in luce
ZTL subframe outside wall

38

38

38
62

22

62 50 6250
8

20
10

23
23

35

70
2

39

39

20

588

2
2

222

22

70

70

78

  

Controtelaio standard 
Standard subframe

Controtelaio genovese
Genovese subframe

Controtelaio francese
Francese subframe

Controtelaio porta ZTL
ZTL subframe

Controtelaio filo intonaco
Subframe with plate for

plaster covering

Controtelaio porta ZTL in luce
ZTL subframe outside wall

38

38

38
62

22

62 50 6250
8

20
10

23
23

35

70
2

39

39

20

588

2
2

222

22

70

70

78

Lamiera 
plastificata 
sp. 0.8 

Lamiera 
plastificata 
sp. 0.8 

ELEMENTI TECNICI E ACCESSORI

* SET DI RESISTENZA E TENUTA AD ARIA - ACQUA - VENTO AEV KIT - KIT AEV

PARA ARIA ACUSTICO

TIPO 0 - SOGLIA PARI CON PARA ARIA TIPO 4 - SOGLIA CON DENTELLO

TIPO 8 - SOGLIA A LIVELLITIPO 5 - SOGLIA ESTERNA SOLLEVATA TIPO 7 - SOGLIA SVIZZERA

SOGLIA PER KIT ARIA ACQUA VENTO * 

TIPO 2 - SOGLIA CON DENTELLO

SOGLIA SLIM

TIPO 3 - SOGLIA ESTERNA SOLLEVATA

  METODO DI PROVA NORMA
TEST METHOD 

CLASSIFICAZIONE NORMA
RULE CLASSIFICATION

CLASSE
CLASS

Permeabilità all'aria - Air resistance EN 1026 EN 12207 4
Tenuta all'acqua - Water resistance EN 1027 EN 12208 5A
Resistenza al carico del vento - Wind resistance EN 12211 EN 12210 C5

Caratteristiche certificate del set:
Certified features:

PER PORTE BLINDATE DA ESTERNO 1 ANTA.
For security door for outside one leaf.

Choice of perimeter trims/thresholds

ACOUSTIC AIR SEAL THRESHOLD FOR AIR-WATER-WIND KIT * SLIM THRESHOLD

TYPE 0 - FLUSH THRESHOLD WITH AIR SEAL TYPE 2 - THRESHOLD WITH NOTCH TYPE 3 - EXTERNAL RAISED THRESHOLD TYPE 4 - THRESHOLD WITH NOTCH

TYPE 5 - EXTERNAL RAISED THRESHOLD TYPE 7 - DROP-DOWN THRESHOLD SEAL TYPE 8 - TIERED THRESHOLD

* AIR - WATER - WIND resistance and sealing set AEV Kit
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E’ possibile scegliere la finitura del telaio e del 
profilo perimetrale della porta tra i seguenti colori:

Finitura telai e profili perimetrali
Frames finishing and perimetral profiles

DI SERIE

OPTIONAL

guarnizione  
per carena bicolore

ALLUMINIO
Aluminium

BIANCO
White

Utilizzando l’alluminio si possono ottenere 
abbinamenti dallo stile decisamente più 
contemporaneo sia con i rivestimenti in legno che 
con quelli laccati.

The use of aluminium enables to create combinations with 
a decidedly more contemporary style for both wood and 
lacquered finishing.

It is possible to choose the frame finishings and perimetral 
profiles among the following colours:

È consigliato con questa soluzione l’abbinamento dei  
rivestimenti interni ed esterni del medesimo bianco. 
Se non fosse possibile rispettare quest’osservanza 
è disponibile una guarnizione nera che riveste il 
profilo perimetrale all’esterno dell’anta in modo 
che non sia visibile il colore bianco quando la porta 
si trova chiusa.

This solution is recommended to finish the internal and external 
door panels with the same colour. If this is not possible, 
a black strip can be applied along the outer profile so that the 
white colour cannot be seen when the door is closed.

NERO / BLACK

ALLUMINIO
ALUMINIUM

BRUNITECH

BIANCO
WHITE

PERLA / PEARL 
SIMILE AL RAL 1013

PER UNA RESA ESTETICA MIGLIORE LA FINITURA 
DEL TELAIO E DEL PROFILO PERIMETRALE DELLA 
PORTA BRUNITECH, PUO’ ESSERE ABBINATA ALLA 
MANIGLIERIA. IN QUESTE IMMAGINI ALCUNI ESEMPI. 

For better aesthetic results, it is possible to combine the 
brunitech finishing of the door frame and perimetral profile 
with the handels, as shown in the photos. 

ELEMENTI TECNICI E ACCESSORI

seal for two-tone casing
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SEZIONE ORIZZONTALE ANTA CON DUE FIANCHI LUCE
Horizontal section of a leaf with two side glasses

SEZIONE ORIZZONTALE ANTA CON DUE FIANCHI LUCE 
COMPLETA DEL KIT ATELIER PER INTERNO

Horizontal section of the leaf with 2 side glass 
including Atelier Kit for inside

ELEMENTI TECNICI E ACCESSORI

Pannello Collezione ETERN-ALL, 
liscio con sbalzi a disegno, 
effetto korten   
Maniglione  finitura Ottone Satinato  

Sopraluce e Fianchi luce
Transoms and Sidelights

ETERN-ALL Collection panel, smooth 
with patterned corten-effect reliefs   
Handle in Satin Brass finish  
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Sopraluce e Fianchi luce
Glass transom 

SEZIONE VERTICALE 
ANTA CON SOPRALUCE
Vertical section of transom glass leaf

VASISTAS CON APERTURA MECCANICA O MOTORIZZATA. 
IL MOTORE È INTEGRATO, A SCOMPARSA, NEL TELAIO.

Mechanical or motorized opening wasisdas, 
the engine is hidden and integrated in the frame.

+

+

+

+

++

++

+

+

Porta con fisso laterale 
Door with sidelight

Porta con fisso superiore e laterale 
Door with sidelight and top light

Porta con doppio fisso laterale 
Door with double sidelight

Porta con fisso superiore e doppio laterale 
Door with top light and double sidelight

cornice MDF nero 
black MDF cover

A

APorta con fisso superiore  
Door with top light

B

B

Fisso sup. / Top light 
2 controtelai / 
2 subframes

Sopraluce / Transom
Controtelaio unico / 

single subframe

Traverso fisso
Transom crossbar

Telaio
Frame

Telaio
Frame

Differenza porta con sopraluce - 
porta con fisso superiore 

Difference between transom door - door with top light

+

+

+

+

++

++

+

+

Porta con fisso laterale 
Door with sidelight

Porta con fisso superiore e laterale 
Door with sidelight and top light

Porta con doppio fisso laterale 
Door with double sidelight

Porta con fisso superiore e doppio laterale 
Door with top light and double sidelight

cornice MDF nero 
black MDF cover

A

APorta con fisso superiore  
Door with top light

B

B

Fisso sup. / Top light 
2 controtelai / 
2 subframes

Sopraluce / Transom
Controtelaio unico / 

single subframe

Traverso fisso
Transom crossbar

Telaio
Frame

Telaio
Frame

+

+

+

+

++

++

+

+

Porta con fisso laterale 
Door with sidelight

Porta con fisso superiore e laterale 
Door with sidelight and top light

Porta con doppio fisso laterale 
Door with double sidelight

Porta con fisso superiore e doppio laterale 
Door with top light and double sidelight

cornice MDF nero 
black MDF cover

A

APorta con fisso superiore  
Door with top light

B

B

Fisso sup. / Top light 
2 controtelai / 
2 subframes

Sopraluce / Transom
Controtelaio unico / 

single subframe

Traverso fisso
Transom crossbar

Telaio
Frame

Telaio
Frame

+

+

+

+

++

++

+

+

Porta con fisso laterale 
Door with sidelight

Porta con fisso superiore e laterale 
Door with sidelight and top light

Porta con doppio fisso laterale 
Door with double sidelight

Porta con fisso superiore e doppio laterale 
Door with top light and double sidelight

cornice MDF nero 
black MDF cover

A

APorta con fisso superiore  
Door with top light

B

B

Fisso sup. / Top light 
2 controtelai / 
2 subframes

Sopraluce / Transom
Controtelaio unico / 

single subframe

Traverso fisso
Transom crossbar

Telaio
Frame

Telaio
Frame

+

+

+

+

++

++

+

+

Porta con fisso laterale 
Door with sidelight

Porta con fisso superiore e laterale 
Door with sidelight and top light

Porta con doppio fisso laterale 
Door with double sidelight

Porta con fisso superiore e doppio laterale 
Door with top light and double sidelight

cornice MDF nero 
black MDF cover

A

APorta con fisso superiore  
Door with top light

B

B

Fisso sup. / Top light 
2 controtelai / 
2 subframes

Sopraluce / Transom
Controtelaio unico / 

single subframe

Traverso fisso
Transom crossbar

Telaio
Frame

Telaio
Frame

+

+

+

+

++

++

+

+

Porta con fisso laterale 
Door with sidelight

Porta con fisso superiore e laterale 
Door with sidelight and top light

Porta con doppio fisso laterale 
Door with double sidelight

Porta con fisso superiore e doppio laterale 
Door with top light and double sidelight

cornice MDF nero 
black MDF cover

A

APorta con fisso superiore  
Door with top light

B

B

Fisso sup. / Top light 
2 controtelai / 
2 subframes

Sopraluce / Transom
Controtelaio unico / 

single subframe

Traverso fisso
Transom crossbar

Telaio
Frame

Telaio
Frame

ELEMENTI TECNICI E ACCESSORI

COLLEZIONE THERMAL / ISOLA
SOLO FISSO SUPERIORE O LATERALE
THERMAL/ISOLA COLLECTION
ONLY FIXED TOP OR SIDE PANEL

Porta con fisso laterale 
Door with fixed side panel 

Porta con doppio fisso laterale 
Door with double fixed side panel 

Porta con fisso superiore e laterale 
Door with fixed top and side panel 

Porta con doppio fisso laterale e superiore 
Door with fixed double side and top panel 

Porta con sopraluce e fisso laterale 
Door with transom and fixed side panel 
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KIT E-WALL  
QUANDO SCOMPARIRE 
È UN’ARTE 
Kit E-Wall permette di trasformare il lato esterno 
dell’ingresso e di conferirgli l’eleganza di una porta 
blindata totalmente invisibile, complanare al muro. 
Si tratta di un sistema innovativo ideato dal 
comparto Ricerca&Sviluppo ALIAS che può essere 
montato su qualsiasi tipo di blindata Alias, con 
cerniere a vista o a scomparsa (unica eccezione le 
porte ad arco). 

ELENCO MATERIALI / LIST OF MATERIALS:
- Controtelaio standard / Standard subframe
- Profilo ad “L” in alluminio 60x15x2 / Aluminium “L” shaped profile 60x15x2
- Rivetti a strappo in alluminio Ø3,4 x 12mm / Aluminium rivet ø 3,4 x 12mm
- Materiale isolante interno al pannello / Insulating material inside the panel

IPOTESI DI FORNITURA / SUPPLY POSSIBILITIES:
a)	 Fornitura completa > controtelaio e-wall + blindato con pannello 34 mm
	 Complete supply > e-wall subframe + door with panel 34 mm
b) 	 Fornitura a completamento (a fattibilità) profilo ad L da applicare al controtelaio + pannello 34 mm
	 Supply to complete an existing situation (with drawing) - L shaped profile to be applied to the subframe + panel 34 mm

CILINDRI / CYLINDERS:
a) 70/50 ch-ch / 70/50 key-key
b) 70/30 + gambo / 70/50 + bar for knob

ELEMENTI TECNICI E ACCESSORI

Profilo in AL

Controtelaio
standard

Lastra cartongesso
Pannello

tamburato 34mm
34

E-Wall Kit allows you to transform the outside of the entrance 
and give it the elegance of a totally invisible security door, 
flush to the wall. 
It is an innovative system devised by the ALIAS Research & 
Development department that can be fitted to any type of 
Alias security door, with visible or concealed hinges (the only 
exception being arched doors). 
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Serrature motorizzate
Motorized lock

LATO ESTERNO
EXTERNAL SIDE 

LATO INTERNO
INTERNAL SIDE 

EASY
 
Oltre a essere governata da un sistema elettronico automatico che 

permette di fare a meno della chiave tradizionale (pur sempre 

utilizzabile), prevede una tastiera esterna che funge anche da ricevitore 

per il transponder, quindi consente l’apertura tramite badge. 

Con EASY è inoltre possibile configurare 5 modalità di programmazione 

diverse. Può essere alimentata tramite batteria o passacavo collegato 

all’impianto elettrico e montare una maniglia passante piuttosto che 

un pomolo fisso esterno.

This lock has an automatic electronic system that allows you to do without the 
traditional key (that in any case can be used). It is provided with an external keyboard 
that works also as receiver for the transponder and that allows to open the door with 
the card. This lock allows you to configure 5 different programs. 
The lock can be power supplied by batteries or  wired to the home electric board. 
Besides, this lock allows to install a moving handle (both external and internal side) 
but also an external fixed knob. 

SMART 
Top di gamma di Alias, la serratura SMART è governata da un sofisticato sistema 

elettronico automatico, che permette il controllo da remoto degli accessi di casa 

attraverso il proprio smartphone.  Basta scaricare l’apposita APP gratuita, e in 

pochi semplici passaggi si potrà avere il totale controllo dell’ingresso di casa. 

SMART, inoltre, è certificata per le porte tagliafuoco fino a 90 minuti.

La sua alimentazione può avvenire tramite batteria o tramite passacavo collegato 

all’impianto elettrico oppure con entrambi contemporaneamente*. Non è prevista 

la pulsantieria interna di apertura in quanto utilizza un sistema antipanico in 

grado di permettere l’apertura agendo semplicemente sulla maniglia; ovviamente 

prevede la chiusura automatica dei catenacci con il mero accostamento dell’anta.

Il lettore a scomparsa per il trasponder, che prevede l’apertura tramite badge, può 

essere abbinato ad un’elegante tastiera alfanumerica esterna.

E’ possibile configurare 3 modalità di programmazione . 

* l’utilizzo della tastiera capacitiva alias deve prevedere obbligatoriamente 

l’alimentazione da rete elettrica.

It represents the top of the locks by ALIAS. This model has got a sophisticated automatic electronic system 
that permits its  remote control by means of your Smartphone. The only thing you have to do is  download the 
APP, completely free, and in few simple steps you will have the total control of your house entryway.
Besides, “SMART” for fire doors is 90 minutes certified.
The lock can be power supplied by batteries or wired to the home electric board or both*. In this solution 
there is no internal button to open the door, but it uses an emergency lock system that allows to open the 
door simply by pushing the handle.
When the leaf closes, the bolts are automatically extracted and the door is locked.
The concealed transponder receiver, which can be opened via badge, can be combined with an elegant 
external alphanumeric keypad. The door can be opened also with the card. Besides, it is possible to configure 
the lock with 3 different programs. 

*Alias capacitive keyboard must be used with power supply.

OPTIONAL 
LETTORE BIOMETRICO
BIOMETRIC READER

ELEMENTI TECNICI E ACCESSORI

OPTIONAL 
LETTORE BIOMETRICO
BIOMETRIC READER
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TECNOLOGIA “WAKE ON HAND”
Con un semplice gesto della mano, l’utente può accendere 
il lettore ed inserire un codice PIN. Questa tecnologia 
consente di ottimizzare la gestione dei consumi e per 
questo il Multi-lettore diventa un prodotto innovativo 
ed unico nel suo genere.

MULTI-LETTORE 
È MULTI-TECNOLOGIA 
X1R SMART - la serratura elettronica motorizzata di ISEO 

progettata appositamente per l’applicazione su porte 

blindate - integra il Multi-Lettore, il nuovo accessorio 

che combinato con il sistema Argo per il controllo accessi 

di ISEO, consente di gestire più credenziali di apertura 

con un unico dispositivo. È possibile aprire la porta 

con il telefono, credenziali RFID, codici PIN e impronte 

digitali. Dal design moderno e funzionale, il Multi-Lettore 

aumenta le prestazioni di x1R Smart, migliorandone la 

comodità di utilizzo per l’utente.

*(min. diametro 20 mm.) 
**Per le specifiche tecniche del Lettore di impronte digitali, riferire alla 
brochure Lettore Fingerprint disponibile sul sito iseo.com.

MULTI-LETTORE
CON IMPRONTA DIGITALE
CREDENZIALI DI APERTURA:
- Smartphone
- Card e tag RFID*
- Codici PIN
- Impronta digitale**

MULTI-LETTORE 
CREDENZIALI DI APERTURA:
- Smartphone
- Card e tag RFID*
- Codici PIN

ELEMENTI TECNICI E ACCESSORI

CARATTERISTICHE MULTI-LETTORE

MULTI-READER MEANS MULTI-TECHNOLOGY 

x1R Smart - ISEO's motorised electronic lock designed specifically for 
application on armoured doors - integrates the Multi-Reader, the new 
accessory that, combined with ISEO's Argo access control system, 
allows multiple opening credentials to be managed with a single 
device. You can open the door with a phone, RFID credentials, PIN 
codes and fingerprints. With its modern and functional design, the 
Multi-Reader increases the performance of the x1R Smart, enhancing 
user convenience.

MULTI-READER
WITH FINGERPRINT
Opening credentials:
- Smartphone
- RFID cards and tags*
- PIN codes
- Fingerprint**

MULTI-READER 

Opening credentials:
- Smartphone
- RFID cards and tags*
- PIN codes

*(min. diameter 20 mm.) 
**For technical specifications of the fingerprint reader, please refer to 
the Fingerprint Reader brochure available at iseo.com.

‘WAKE BY HAND' TECHNOLOGY

With a simple wave of the hand, the user can switch on the 
reader and enter a PIN code. This technology allows for 
optimised consumption management, making the Multi-
Reader an innovative and unique product.

Multi-Lettore per X1R SMART
Multi-Reader for X1R SMART

GESTIONE DELL’ALIMENTAZIONE A PILE
Il Multi-Lettore si accende automaticamente con il passaggio 
della mano oppure se rileva una credenziale di apertura. La 
funzione innovativa per la gestione dell’energia permette 
il funzionamento del Multi-Lettore anche con x1R Smart 
alimentata solo a batteria standard, senza alcun impatto 
sui consumi della serratura. Il dispositivo si spegne 
autonomamente.
BATTERY POWER MANAGEMENT
The Multi-Reader switches on automatically with the wave of a 
hand or if it detects an opening credential. The innovative energy 
management function allows the Multi-Reader to operate even with 
x1R Smart powered by standard battery only, without any impact 
on the lock's power consumption. The device switches itself off.

RESISTENTE ALLA PIOGGIA
Il Multi-Lettore è idoneo per installazioni all’esterno perché 
resistente alle condizioni climatiche più estreme, come 
pioggia battente o forti temporali. 
RAINPROOF
The Multi-Reader is suitable for outdoor installations as it is 
resistant to the most extreme weather conditions, such as driving 
rain or heavy storms. 

GRANDE TASTIERA RETRO-ILLUMINATA
Il dispositivo è dotato di una grande tastiera capacitiva 
con 12 tasti. La tastiera è retroilluminata e si accende 
automaticamente oppure grazie alla tecnologia “wake on 
hand”, migliorando così l’esperienza utente.
LARGE BACKLIT KEYBOARD
The device has a large capacitive keyboard with 12 keys. The 
keyboard is backlit and switches on automatically or with 'wake by 
hand' technology, enhancing the user experience.

LED MULTICOLORE DI SEGNALAZIONE
Un elegante, minimale e ben visibile LED multicolore, insieme 
a un buzzer, segnalano all’utente le operazioni in corso.
MULTI-COLOURED LED SIGNALLING
An elegant, minimalist and highly visible multi-coloured LED, 
together with a buzzer, alert the user to operations in progress.

BLUETOOTH SMART
Grazie alla tecnologia Bluetooth Smart, il Multi-Lettore 
comunica per mezzo della app Argo con qualsiasi telefono 
“Bluetooth Smart Ready” (iOS e Android) e Apple Watch (da 
serie 3).
BLUETOOTH SMART
Thanks to Bluetooth Smart technology, the Multi-Reader 
communicates via the Argo app with any 'Bluetooth Smart Ready' 
phone (iOS and Android) and Apple Watch (series 3 on).

TECNOLOGIA RFID
L’antenna RFID 13,56Mhz integrata nel lettore, permette 
l’utilizzo di card e keyfob* Mifare Classic e Mifare DESFire 
(ISO 14443/A). *(min. diametro 20mm).
RFID TECHNOLOGY
The reader's integrated 13.56Mhz RFID antenna allows the use 
of Mifare Classic and Mifare DESFire (ISO 14443/A) cards and 
keyfobs*. *(min. diameter 20 mm).

CODICI PIN
Grazie alla tastiera capacitiva e all’innovativa tecnologia 
“Wake on hand”, è molto facile utilizzare i codici PIN (da 4 a 
14 caratteri) come credenziali per aprire la porta.
PIN CODES
Thanks to the capacitive keypad and innovative 'Wake by hand' 
technology, it is very easy to use PIN codes (4 to 14 characters) as 
credentials to open the door.

VERSIONE CON LETTORE DI IMPRONTA DIGITALE
La versione Multi-Lettore con lettore di impronte digitali** 
integrato, eredita tutte le ben note caratteristiche 
dell’autenticazione biometrica con x1R Smart. 

**Per le specifiche tecniche del Lettore di impronte digitali, 
riferire alla brochure Lettore Fingerprint disponibile sul sito 
iseo.com.
FINGERPRINT READER VERSION
The Multi-Reader version with integrated fingerprint reader** 
inherits all the well-known features of biometric authentication 
with x1R Smart. 

**For technical specifications of the fingerprint reader, please 
refer to the Fingerprint Reader brochure available at iseo.com.

PERFETTAMENTE INTEGRATO CON x1R SMART E APP ARGO
Il Multi-Lettore è collegato direttamente alla scheda 
elettronica della serratura x1R Smart ed è completamente 
gestibile tramite app Argo.
PERFECTLY INTEGRATED WITH x1R SMART AND ARGO APP
The Multi-Reader is connected directly to the electronic board of 
the x1R Smart lock and is fully manageable via the Argo app.

COMUNICAZIONE CRIPTATA
La comunicazione tra il Multi-Lettore e la serratura x1R Smart 
è protetta da un sicuro protocollo di crittografia.
ENCRYPTED COMMUNICATION
Communication between the Multi-Reader and the x1R Smart lock 
is protected by a secure encryption protocol.

SOFTWARE AGGIORNABILE IN LOCO
Il software del Multi-Lettore può essere aggiornato in 
qualunque momento, ad esempio per migliorarne le 
prestazioni, senza smontare il lettore dalla porta.
SOFTWARE UPDATEABLE IN PLACE
The Multi-Reader software can be updated at any time, e.g. to 
improve performance, without removing the reader from the door.
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Lo Smart Gateway connette il cloud (account Argo di 
ISEO) alla serratura. Comunica con il cloud attraverso
la connessione dati e con la serratura tramite il 
Bluetooth Smart 5.0. Lo Smart Gateway può gestire 
tutte le serrature nel raggio del suo Bluetooth Smart 
5.0 (circa 10 metri, a seconda delle condizioni 
ambientali).

Lo Smart Gateway è disponibile in due modelli:

WIFI DUAL BAND POE (Power Over Ethernet)

CARATTERISTICHE WIFI POE POWER OVER ETHERNET

Funzionalità Converte dati WIFI in BLE 5.0 - WIFI Dual Band a 2.4 GHz e 5 GHz Converte dati Ethernet in BLE 5.0

Alimentazione
Alimentato da USB C + 5Vcc di
potenza in ingresso 2A (10W)
Alimentatore non incluso (accessorio da ordinare)

- PoE (Power over Ethernet)
- Richiede Switch PoE IEEE 802.3af fino a 15,4W
- Trasmissione dei dati e dell’alimentazione attraverso cavo
Ethernet CAT5e/CAT6. Consumo energetico massimo 10W
- Può essere alimentato da USB C + 5Vcc di potenza in ingresso 2A (10W)
Alimentatore non incluso (accessorio da ordinare)

Dimensioni LxPxA 125x40x85 mm LxPxA 125x40x85 mm

Condizioni di funzionamento Temperatura di funzionamento: 0°C/+50°C
Temperatura di immagazzinamento: -25°C/+75°C

Temperatura di funzionamento: 0°C/+50°C
Temperatura di immagazzinamento: -25°C/+75°C

Installazione Desktop
Opzione fissaggio a parete (accessorio da ordinare)

Desktop
Opzione fissaggio a parete (accessorio da ordinare)

Porte di connessione USB C femmina USB C femmina - Ethernet TCP/IP 10/100 baseT

Indicatore visivo

LED di segnalazione
- Alimentazione (bianco): ON = Alimentatore collegato
- BLE (bianco): ON = trasmissione BLE in corso
- Network (bianco) ON = Gateway connesso al Cloud
- Configurazione (bianco): ON = Gateway da configurare
- Avvio (rosso): ON = Gateway in fase di avvio

LED di segnalazione
- Alimentazione (bianco): ON = Alimentatore collegato
- BLE (bianco): ON = trasmissione BLE in corso
- Network (bianco) ON = Gateway connesso al Cloud
- Configurazione   (bianco): ON = Gateway da configurare
- Avvio (rosso): On = Gateway in fase di avvio

CPU, Memoria, 
Sistema Operativo

Modulo CPU basato su ARM7
RAM da 512 MB
Memoria non volatile Flash eMMC da 8 GB
Sistema operativo: Linux integrato

Modulo CPU basato su ARM7
RAM da 512 MB
Memoria non volatile Flash eMMC da 8 GB

Pulsanti Reset (riavvio o ripristino allo stato di fabbrica) Reset (riavvio o ripristino allo stato di fabbrica)

Versione OEM Disponibile nella versione OEM per gli integratori Argo con SDK Disponibile nella versione OEM per gli integratori Argo con SDK

FEATURES WIFI POE - POWER OVER ETHERNET
Functionality Converts Wi-Fi data to BLE 5.0 - Dual Band Wi-Fi at 2.4 GHz and 5 GHz Converts Ethernet data to BLE 5.0

Power supply
Powered by USB C + 5VDC
input power 2A (10W)
Power supply not included (accessory to be ordered)

- PoE (Power over Ethernet)
- Requires IEEE 802.3af PoE switch up to 15.4W
- Data and power transmission via CAT5e/CAT6
Ethernet cable. Maximum power consumption 10W
- Can be powered by USB C + 5VDC input power 2A (10W)
Power supply not included (accessory to be ordered)

Dimensions WxDxH 125x40x85 mm WxDxH 125x40x85 mm

Operating conditions Operating temperature: 0°C/+50°C
Storage temperature: -25°C/+75°C

Operating temperature: 0°C/+50°C
Storage temperature: -25°C/+75°C

Installation Desktop
Wall mounted option (accessory to be ordered)

Desktop
Wall mounted option (accessory to be ordered)

Connection ports USB C female USB C female - Ethernet TCP/IP 10/100 baseT

Visual indicator

LED signals
- Power supply (white): ON = Power supply connected
- BLE (white): ON = BLE transmission in progress
- Network (white) ON = Gateway connected to the Cloud
- Configuration (white): ON = Gateway to be configured
- Start (red): ON = Gateway in start-up phase

LED signals
- Power supply (white): ON = Power supply connected
- BLE (white): ON = BLE transmission in progress
- Network (white) ON = Gateway connected to the Cloud
- Configuration (white): ON = Gateway to be configured
- Start (red): On = Gateway in start-up phase

CPU, Memory, 
Operating System

ARM7-based CPU module
512 MB RAM
8 GB eMMC non-volatile flash memory
Operating system: Embedded Linux

ARM7-based CPU module
512 MB RAM
8 GB eMMC non-volatile flash memory

Buttons Reset (reboot or factory reset) Reset (reboot or factory reset)

OEM version OEM version available for Argo integrators with SDK OEM version available for Argo integrators with SDK

ISEO Smart Gateway
ISEO Smart Gateway

The Smart Gateway connects the cloud (ISEO Argo account) to the 
lock. Communicate with the cloud via
data connection and with the lock via Bluetooth Smart 5.0. The 
Smart Gateway can manage all locks within its Bluetooth Smart 
5.0 range (approx. 10 metres, depending on environmental 
conditions).

The Smart Gateway is available in two models:

ALIMENTAZIONE
POWER SUPPLY
- IN = 100-240V 50-60Hz 0.50A
- OUT = 5.0Vcc 2A (10W)
- Da USB A a USB C cavo da 1.5m

ACCESSORI
ACCESSORIES KIT STAFFE PER FISSAGGIO A PARETE

WALL MOUNTING BRACKET KIT
- n.1 Staffa fissaggio parete
- n.1 Staffa fissaggio Gateway
- n.2 viti
- n.4 viti con tasselli di fissaggio a muro
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Per ISEO la sicurezza è di vitale importanza e ha 
applicato delle tecniche comprovate basate sulle 
migliori prassi del settore e derivate dalle tecnologie 
esistenti di crittografia e di sicurezza della rete.
L’app Argo si connette direttamente alla serratura 
attraverso questa architettura
crittografata:

La connessione all’account Cloud Argo di ISEO è protetta da TLS 1.3.
Lo Smart Gateway comunica con la serratura su un livello BLE sicuro basato su:
• Crittografia AES 128
• Chiavi di sessione AES generate con DHEC (Diffie-Hellman a curva ellittica)
• Generatore di numeri casuali in conformità con le specifiche NIST
(National Institute of Standards and Technology).

Qualsiasi operazione da remoto viene effettuata solamente attraverso un 
Gateway autorizzato a comunicare con la serratura: per l’amministratore 
il Gateway sarà infatti registrato nella serratura come un dispositivo con 
funzionalità simili a un Proxy, collegato all’Account Argo di ISEO.
Inoltre, l’account Argo deve essere memorizzato nella serratura, come qualsiasi 
Utente (account tipo Utente). Per autenticare l’account Argo con la serratura, 
è necessario inserire una password, chiamata “Password Account Serratura”. 
Nessuna password viene registrata nel cloud: La Password Account Serratura 
viene memorizzata nel posto più sicuro: “all’interno della serratura”.
In questo modo qualsiasi operazione di gestione da remoto dovrà essere 
confermata da da una password
che solo l’amministratore conosce.
L’amministratore denominato “proprietario”, può invitare altri account Argo per 
gestire la serratura da remoto con differenti livelli di diritti d’amministrazione.
In conclusione, Argo 3.0 permette una connessione diretta con la serratura 
grazie alla crittografia end-to-end, senza un server intermedio (il Cloud è usato 
solo come ponte). Argo 3.0 garantisce una connessione sia
locale che remota con lo stesso livello di sicurezza.

PREDISPOSTO PER IL FUTURO
I dispositivi Bluetooth 5.0 di ISEO e lo Smart Gateway sono predisposti per il 
futuro: i software possono essere aggiornati sul campo, ogni volta che ISEO 
rilascerà nuove versioni di Argo, con nuove funzionalità.

ELEMENTI TECNICI E ACCESSORI

ISEO Argo
ISEO Argo

For ISEO, security is vital and it has applied proven techniques 
based on industry best practices and derived from existing 
encryption and network security technologies. The Argo app 
connects directly to the lock via this encryption architecture:

The connection to the ISEO Argo Cloud account 
is protected by TLS 1.3.
The Smart Gateway communicates with the 
lock on a secure BLE layer based on:
-	 AES 128 encryption
- 	AES session keys generated with ECDH 	
	 (elliptic-curve Diffie-Hellman)
-	 Random number generator in accordance 	
	 with NIST specifications
	 (National Institute of Standards 
	 and Technology).

FUTURE-READY
ISEO’s Bluetooth 5.0 devices and Smart 
Gateway are prepared for the future: software 
can be updated in the field, whenever ISEO 
releases new versions of Argo, with new 
functionalities.

Any remote operation is only carried out via a 
Gateway authorised to communicate with the 
lock: for the administrator, the Gateway will be 
registered in the lock as a device with Proxy-
like functionality, connected to the ISEO Argo 
Account.
In addition, the Argo account must be stored 
in the lock, like any user (user-type account). 
To authenticate the Argo account with the lock, 
a password, called 'Account Password Lock', 
must be entered. No password is recorded in 
the cloud: The Lock Account Password is stored 
in the safest place: 'inside the lock'.
This means that any remote management 
operation must be confirmed by a password
that only the administrator knows.
The 'owner' administrator can invite other Argo 
accounts to manage the lock remotely with 
different levels of administration rights.
In conclusion, Argo 3.0 allows a direct 
connection with the lock thanks to end-to-end 
encryption, without an intermediate server 
(the Cloud is only used as a bridge). Argo 3.0 
guarantees a connection both
local and remote with the same level of security.
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Maniglieria
di serie

Maniglieria
optional

DEFENDER
ALLUMINIO
ARGENTO

DEFENDER
OTTONE

SATINATO

DEFENDER
OTTONE
LUCIDO

DEFENDER
CROMO

SATINATO

DEFENDER
ALLUMINIO
BRONZATO

DEFENDER
CROMO 
LUCIDO

DEFENDER 
MONOCOLORE

OTTONE
LUCIDO-SATINATO
BRIGHT-MATT BRASS28 cm

CROMO
LUCIDO-SATINATO
BRIGHT-MATT CHROME28 cm

ALLUMINIO BRONZATO OTTONE LUCIDO CROMO SATINATO

CROMO SATINATO

SATIN CHROME

SATIN CHROME

CROMO LUCIDOARGENTO

116
 cm

46
 cm

Maniglieria optional

H4 
BIANCO OPACO
MATT WHITE
RAL 9010

H4 
GRIGIO GRAFITE
GRAPHITE GREY

H4 
NERO OPACO
MATT BLACK
RAL 9005 

H4 
CROMO SATINATO
SATIN CHROME

FENIX 
CROMO SATINATO
SATIN CHROME

POMOLO QUADRATO 

DEFENDER
CROMO SATINATO
SATIN CHROME

DEFENDER 
GRIGIO ANTRACITE
GRAPHITE GREY

ELEMENTI TECNICI E ACCESSORI

Standard handles Optional handles
Optional handles

DEFENDER 
BIANCO RAL 9010
RAL 9010 WHITE  

SQUARE KNOB 

DEFENDER 
NERO RAL 9005
RAL 9005 BLACK

DEFENDER 
CROMO LUCIDO
POLISHED CHROME

BRONZED ALUMINIUM SILVER POLISHED BRASS POLISHED CHROME

DEFENDER
ALUMINIUM

SILVER

DEFENDER
SATIN
BRASS

DEFENDER
POLISHED

BRASS

DEFENDER
BRONZED

ALUMINIUM

DEFENDER
SATIN

CHROME

DEFENDER
POLISHED 
CHROME

SINGLE-COLOUR 
DEFENDER
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DEFENDER MAGNETICO 

A - SERRATURA APERTA B - SERRATURA CHE STA     	
          PER ESSERE CHIUSA

C - SERRATURA CHIUSA

ELEMENTI TECNICI E ACCESSORI

COLOMBO DESIGN

OLIVARI

A L A T Ò

L A M A

D E A

L O T U S

CROMO SATINATO

CROMO SATINATO CROMO SATINATO

CROMO SATINATO

GRAFITE

SUPER ANTRACITE SATINATO SUPER ANTRACITE SATINATO

CROMO LUCIDO

Maniglieria optionalManiglieria optional

SATIN CHROME

SATIN CHROME SATIN CHROME

SATIN CHROME

Optional handles

MAGNETIC DEFENDER 

OPEN LOCK
LOCK  TO BE CLOSED

CLOSED LOCK

Optional handles

GRAPHITE POLISHED CHROME

SATIN SUPER ANTHRACITE SATIN SUPER ANTHRACITE
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CERTIFICATI
Certificates
ALIAS collabora con i più importanti istituti di controllo e certificazione riconosciuti 

a livello Europeo per garantire al meglio le prestazioni e la qualità dei propri prodotti. 

Di seguito l’elenco dei principali certificati e rapporti di prova attualmente ottenuti.

ALIAS cooperates with all the major European organizations for testing and certification in order 
to guarantee the best performance and quality of its products. The following list includes the most 
important certificates and test reports obtained by ALIAS to date.

ISO 9001:2015

ISTITUTO 
INSTITUTION N. TITOLO 

TITLE
PRESTAZIONE 
PERFORMANCE

MODELLO 
MODEL

NORME 
STANDARD

TUV N. 50 100 8737 REV.005 UNI EN ISO 9001:2015 Certificazione  
di sistema - ISO 9001:2015

RESISTENZA ALL’EFFRAZIONE - Burglar resistance

ISTITUTO 
INSTITUTION N. TITOLO 

TITLE
PRESTAZIONE 
PERFORMANCE

MODELLO 
MODEL

NORME 
STANDARD

CSI Rapporto di prova  
0016-DC-AEF-10-01 Effrazione Classe 2 DUO  

DOUBLE EN 1627-1628-1629-1630

CSI Rapporto di prova 
0027-DC-AEF-16 Effrazione Classe 3 DUO 

DOUBLE EN 1627-1628-1629-1630

Istituto Giordano Rapporto di prova  
221408 Effrazione Classe 3 STEEL EN 1627-1628-1629-1630

Istituto Giordano Rapporto di prova  
221407 Effrazione Classe 3 SILVER EN 1627-1628-1629-1630

CNPP Rapp. D’essai 
n. MD 030073 Effrazione Classe 3 FORTEX EN 1627-1628-1629-1630

CNPP Rapp. D’essai 
n. MD 030073 Effrazione Classe 3 SECUREX EN 1627-1628-1629-1630

CSI Rapporto di prova 
0004-DC-AEF-15 Effrazione Classe 3 ZTL EN 1627-1628-1629-1630

Istituto Giordano Rapporto di prova  
222871 Effrazione Classe 4 PLATINUM 

TITANIUM EN 1627-1628-1629-1630

CSI Rapporto di prova  
0028-DC-AEF-14 Effrazione Classe 4 VEGAPLUS EN 1627-1628-1629-1630

CNPP Rapp. D’essai 
n. MD 040123A Effrazione Classe 4 FORTEX 

SECUREXPLUS EN 1627-1628-1629-1630

CNPP Certificato  
39.184-01 Effrazione A2P*

Serratura CISA 
New cambio facile 
Doppia mappa

REGOLAMENTO CNPP

CNPP Certificato  
39.238-01 Effrazione A2P* Serratura CISA  

Revolution HF e Cilindro REGOLAMENTO CNPP

CNPP Certificato  
39.305-61 Effrazione A2P**

Serratura CISA 
New cambio facile 
HG Doppia mappa

REGOLAMENTO CNPP

CNPP Certificato  
39.314-61 Effrazione A2P** Serratura CISA  

Revolution HG e Cilindro REGOLAMENTO CNPP

CNPP Certificato 19.65 Serrures de batiment BP1 Securex REGOLAMENTO CNPP

CSI Rapporto di prova
0025-DC-AEF-16-1 Effrazione Classe 3 GRATE DEFENDER EN 1627-1628-1629-1630

CSI Rapporto di prova
0033/DC/AEF/17 Effrazione Classe 2 GRATE FIGHTER EN 1627-1628-1629-1630

CSI Rapporto di prova
0026-DC-AEF-18 Effrazione Classe 2 DREAM EN 1627-1628-1629-1630

CSI Rapporto di prova
0040-DC-AEF-17 Effrazione Classe 3 SOPRALUCE VETRATO 

(VETRO P6B) EN 1627-1628-1629-1630

RESISTENZA AL PROIETTILE - Bullet resistance

ISTITUTO 
INSTITUTION N. TITOLO 

TITLE
PRESTAZIONE 
PERFORMANCE

MODELLO 
MODEL

NORME 
STANDARD

Banco nazionale  
di prova per 
le armi da fuoco 

Rapporto di prova  
N. 30/BAL-AG/VP Balistica FB6 STEEL 1522:2000

TENUTA ARIA ACQUA VENTO - Air Water Wind permeability

ISTITUTO 
INSTITUTION N. TITOLO 

TITLE
PRESTAZIONE 
PERFORMANCE

MODELLO 
MODEL

NORME 
STANDARD

CSI Rapporto di prova 
N. 0161-DC-AAV-09-1 Tenuta AAV

Aria: Classe 2  
Acqua: NPD 
Vento: C2

STEEL 
SILVER EN 1026-1027-12211

CSI Rapporto di prova 
N. 0161-DC-AAV-09-2 Tenuta AAV

Aria: Classe 4 
Acqua: 5A 
Vento: C5

STEEL 
SILVER EN 1026-1027-12211

Istituto Giordano Rapporto di prova 
N. 267193-5060 CPD Tenuta AAV

Aria: Classe 4 
Acqua: 8A 
Vento: C4

STEEL 
SILVER 
SOPRALUCE 
MAX FINESTRATA

EN 1026-1027-12211

CEBTP Dossier  
N. BP13-6-4119-1 Tenuta AAV

Aria: Classe 2 
Acqua: 4B 
Vento: A5

STEEL  
SILVER EN 1026-1027-12211

TRASMITTANZA TERMICA - Thermal trasmittance

ISTITUTO 
INSTITUTION N. TITOLO 

TITLE
PRESTAZIONE 
PERFORMANCE

MODELLO 
MODEL

NORME 
STANDARD

CSI Rapporto di prova 
N.0049-DC-AEF-11-4 Calcolo termico 1,3 STEEL - SILVER ECC. 14351-1

CSI Rapporto di prova 
N.0049-DC-AEF-11-3 Calcolo termico 1 FLAT 14351-1

CSI Rapporto di prova 
N.0049-DC-AEF-11 Calcolo termico 1,01 WALL 14351-1

CSI Rapporto di prova 
N.0057-DC-AEF-14 Calcolo termico 1,4 ZTL 14351-1

CSI Rapporto di prova 
N.0056-DC-AEF-14 Calcolo termico 1,2 - 1,2 -1,1 STEEL- SILVER 14351-1

CSI Rapporto di prova
N.0024-DC-AEF-16-2 Calcolo termico 1,4 DUO - DOUBLE 14351-1

CERTIFICATI 213212



PRESTAZIONE ACUSTICA - Acoustic performance 

ISTITUTO 
INSTITUTION N. TITOLO 

TITLE
PRESTAZIONE 
PERFORMANCE

MODELLO 
MODEL

NORME 
STANDARD

CSI SpA Rapporto di prova 
0140-DC-ACU-10 Isolamento acustico 34 dB STEEL 

SILVER
ISO  
140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova 
0058-DC-ACU-13-2 Isolamento acustico 37 dB STEEL 

SILVER
ISO  
140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova 
0054B-DC-ACU-08 Isolamento acustico 40 dB STEEL 

SILVER
ISO  
140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova 
0044-DC-ACU-13 Isolamento acustico 40 dB STEEL - SILVER  

CON SOPRALUCE
ISO  
140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova 
0058-DC-ACU-13-1 Isolamento acustico 40 dB STEEL 

SILVER
ISO  
140/3 - 717/1

Istituto Giordano Rapporto di prova  
180813 Isolamento acustico 42 dB

STEEL 
SILVER 
GOLD

ISO  
140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova 
0030-DC-ACU-10 Isolamento acustico 44 dB STEEL 

SILVER
ISO  
140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova 
0054C-DC-ACU-08 Isolamento acustico 35 dB

STEEL - SILVER 
FINESTRATA 
(SPECCHIATURA)

ISO  
140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova
0050-DC-ACU-16 Isolamento acustico 41 dB

STEEL - SILVER
FINESTRATA
(SPECCHIATURA)

ISO 
140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova 
0054D-DC-ACU-08 Isolamento acustico 31 dB DUO - DOUBLE 

2 ANTE
ISO  
140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova
0060-DC-ACU-16 Isolamento acustico 36 dB DUO - DOUBLE 

2 ANTE
ISO  
140/3 - 717/1

CSTB Rapp. D’essai  
N. AC03-128/1 Isolamento acustico 41 dB SECUREX ISO  

140/3 - 717/1

CSTB Rapp. D’essai  
N. AC03-128/2 Isolamento acustico 40 dB FORTEX ISO  

140/3 - 717/1

Istituto Giordano Rapporto di prova  
180812 Isolamento acustico 38 dB MAGMA-C ISO  

140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova 
0021-DC-ACU-12/1 Isolamento acustico 42 dB MAGMA-C ISO  

140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova 
0021-DC-ACU-12/2 Isolamento acustico 40 dB MAGMA-C ISO  

140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova 
0034-DC-ACU-13 Isolamento acustico 35 dB - 42 dB MAGMA-30 ISO  

140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova 
0061-DC-ACU-11/1 Isolamento acustico 36 dB - 38 dB WING 

WALL
ISO  
140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova 
0061-DC-ACU-11/2 Isolamento acustico 39 dB WING 

WALL
ISO  
140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova 
0011-DC-ACU-15/1+all1 Isolamento acustico 35 dB - 41 dB ZTL ISO  

140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova 
0051-DC-ACU-16 Isolamento acustico 39 dB FLAT ISO  

140/3 - 717/1

RESISTENZA AL FUOCO - Fire resistance

ISTITUTO 
INSTITUTION N. TITOLO 

TITLE
PRESTAZIONE 
PERFORMANCE

MODELLO 
MODEL

NORME 
STANDARD

CSI SpA Rapp. di prova CSI1421FR Prova di resistenza 
al fuoco EI1-30 MAGMA EI1 30 EN 1634-1

CSI SpA Rapp. di prova CSI1401FR 
PC201REI030P002

Prova di resistenza 
al fuoco EI2-30 MAGMA 30 EN 1634-1

EFECTIS P.V. 11-A-044 Prova di resistenza 
al fuoco EI2-30 MAGMA 30 EN 1634-1

Istituto Giordano Rapp. di prova 179557/2593RF 
omolog. C201REI060P001F1

Prova di resistenza 
al fuoco REI-60 MAGMA-C EN 1634-1

VKF Rapp.di class. N.20293 Prova di resistenza 
al fuoco EI2-30 MAGMA 30 EN 1634-1

PAVUS A.S. C216/C5A/2016/0065 Prova di resistenza 
al fuoco EI2-30 MAGMA 30 EN 1634-1

ZAG REG2-00004-03- 
ZGPro1-2734

Prova di resistenza 
al fuoco EI2-30 MAGMA 30 EN 1634-1

EFECTIS PV 11-V-163 Prova di resistenza 
al fuoco EI2-30 SECUREX EN 1634-1

CSI SpA Rapp.di prova CSI1726FR Prova di resistenza 
al fuoco EI2-30 FORTEX EN 1634-1

EFECTIS PV 12-A-399P Prova di resistenza 
al fuoco EI2-30 FORTEX EN 1634-1

CSI SpA Rapp.di prova CSI1694FR Prova di resistenza 
al fuoco EI2-30 “SECUREX renovation” EN 1634-1

EFECTIS PV 12-A-069P Prova di resistenza 
al fuoco EI2-30 “SECUREX renovation” EN 1634-1

CSI SpA Rapp.di prova CSI1781FR 
omolog.PC201EI2060P003

Prova di resistenza 
al fuoco EI2-60 WALL EI2-60 EN 1634-1

VKF Rapp.di prova N. 26016 Prova di resistenza 
al fuoco EI2-60 WALL EI2-60 EN 1634-1

CSI SpA Rapp.di prova CSI1764FR 
omolog.PC201EI2045P006

Prova di resistenza 
al fuoco EI2-45 STEEL CF 15 EN 1634-1

CSI SpA Rapp.di prova CSI1874FR 
omolog.PC201EI2060P003

Prova di resistenza 
al fuoco EI2-30 MAGMA CS30 EN 1634-1

CSI SpA Rapp.di prova CSI1919FR 
omolog.PC201EI2060P004

Prova di resistenza 
al fuoco EI2-60 MAGMA C EI2-60 EN 1634-1

CSI SpA Rapp.di prova CSI2023FR
omolog.PC201EI2090P007

Prova di resistenza 
al fuoco EI2-90 MAGMA 90 EN 1634-1

VKF N. 30188 Prova di resistenza 
al fuoco EI2-30 FORTEX EN 1634-1

REQUISITO DI TENUTA AI FUMI FREDDI - Smoke leakage at ambient temperature

ISTITUTO 
INSTITUTION N. TITOLO 

TITLE
PRESTAZIONE 
PERFORMANCE

MODELLO 
MODEL

NORME 
STANDARD

CSI SpA Rapp.di prova 
DC02-001-F17

Requisito di tenuta ai  
fumi freddi Sa

STEEL 
MAGMA 30 
MAGMA 60 
MAGMA 90 
SECUREX

EN 1634-3 
EN 13501-2

CERTIFICATI DI COSTANZA PRESTAZIONI - Certificate of constancy of performance

ISTITUTO 
INSTITUTION N. TITOLO 

TITLE
PRESTAZIONE 
PERFORMANCE

MODELLO 
MODEL

NORME 
STANDARD

CSI SPA

0497/CPR/5663
0497/CPR/5711
0497/CPR/5712
0497/CPR/5713

Certificato di Costanza delle 
prestazioni

EI2-60 / Sa /C4
EI2-30 / Sa /C4
EI2-60 / Sa /C4
EI2-90 / Sa /C4

SECUREX
MAGMA EI2-30
MAGMA EI2-60
MAGMA EI2-90

EN 16034
Regolamento 305/2011 UE 

CERTIFICATI 215214



PRESTAZIONI
Features

MODELLO
MODEL

ANTA
FINESTRATA

GLAZED DOOR

SOPRALUCE / FISSI
GLAZED TRANSOM

SET
ACUSTICO
ACOUSTIC 

INSULATION

RIVESTIMENTI
PANELS 

COIBENTAZIONE SOTTO AI RIVESTIMENTI *
 INSULATION

TRASMITTANZA 
TERMICA 
THERMIC
W/(m2K)

UNI EN  
10077-1-2

RESISTENZA ALLA
EFFRAZIONE

ANTI BURGLARY

UNI EN 1627 
1628 -1630

ACUSTICA
ACOUSTIC

ISO 717-1 
ISO 10140

 PRESTAZIONI ARIA-ACQUA-VENTO**
AIR-WATER-WIND

INTERNO
INTERNAL SIDE 

ESTERNO 
EXTERNAL SIDE

INTERNO
INTERNAL SIDE 

ESTERNO 
EXTERNAL SIDE

EN 1026-1027-12211 
A SECONDA DEI DIFFERENTI TIPI DI SOGLIA

PRESTAZIONI

MODELLO
MODEL

ANTA
FINESTRATA

GLAZED DOOR

SOPRALUCE / FISSI
GLAZED TRANSOM

SET
ACUSTICO
ACOUSTIC 

INSULATION

RIVESTIMENTI
PANELS 

COIBENTAZIONE SOTTO AI RIVESTIMENTI *
 INSULATION

TRASMITTANZA 
TERMICA 
THERMIC
W/(m2K)

UNI EN  
10077-1-2

RESISTENZA ALLA
EFFRAZIONE

ANTI BURGLARY

UNI EN 1627 
1628 -1630

ACUSTICA
ACOUSTIC

ISO 717-1 
ISO 10140

 PRESTAZIONI ARIA-ACQUA-VENTO**
AIR-WATER-WIND

INTERNO
INTERNAL SIDE 

ESTERNO 
EXTERNAL SIDE

INTERNO
INTERNAL SIDE 

ESTERNO 
EXTERNAL SIDE

EN 1026-1027-12211 
A SECONDA DEI DIFFERENTI TIPI DI SOGLIA

PRESTAZIONIPRESTAZIONI

STEEL 
SILVER  

STEELPLUS  
GOLD

NO NO NO

L ABS SI NO 1,14

3 34 dB

-PARA ARIA  
-PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM 
-SOGLIA AAV  
-SOGLIA SVIZZERA

: 2 - NPD - C2 
: 3 - NPD - C4  
: 4 - NPD - C4 
: 4 - 5A - C5 
: 2 - 4B - A5

L L
SI SI 1,30
SI AEROGEL 1,17

L P
SI SI 1,21
SI AEROGEL 1,08

L P SI NO 1,50

L ALU
SI SI 1,52
SI AEROGEL 1,28

L ALU SI NO 2,50
P P NO SI 1,47
P P NO NO 1,78
P P SI SI 1,24

NO NO 37 dB

L ABS SI NO 1,14

3 37 dB

-PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM 
-SOGLIA AAV  
-SOGLIA SVIZZERA

: 3 - NPD - C4  
: 4 - NPD - C4 
: 4 - 5A - C5 
: 2 - 4B - A5

L L SI SI 1,24

L P SI SI 1,21

L ALU
SI SI 1,50

SI AEROGEL 1,27

P ABS SI NO 1,10

P L SI SI 1,29

P P SI SI 1,11

P ALU
SI SI 1,50

SI AEROGEL 1,23

NO NO 40 dB

L ABS SI NO 1,14

3 40 dB

-PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM 
-SOGLIA AAV  
-SOGLIA SVIZZERA

: 3 - NPD - C4  
: 4 - NPD - C4 
: 4 - 5A - C5 
: 2 - 4B - A5

L L SI SI 1,27

L P SI SI 1,25

L ALU
SI SI 1,50

SI AEROGEL 1,27

P ABS SI NO 1,14

P L SI SI 1,28

P P SI SI 1,24

P ALU
SI SI 1,54

SI AEROGEL 1,23

NO NO 42 dB

L L SI SI 1,22

3 42 dB

-PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM 
-SOGLIA AAV  
-SOGLIA SVIZZERA

: 3 - NPD - C4  
: 4 - NPD - C4 
: 4 - 5A - C5 
: 2 - 4B - A5

L P SI SI 1,18

L ALU
SI SI 1,40

SI AEROGEL 1,30

P L SI SI 1,20

P P SI SI 1,16

P ALU SI SI 1,23

NO NO 44 dB

L ABS SI NO 1,14

3 44 dB -SOGLIA AAV  
-SOGLIA SVIZZERA

: 4 - 5A - C5 
: 2 - 4B - A5

L L
SI SI 1,47
SI AEROGEL 1,26

L P SI SI 1,27
L ALU SI SI 1,70
P ABS SI NO 1,14

P L
SI SI 1,43
SI AEROGEL 1,23

P P SI SI 1,29

P ALU
SI SI 1,61
SI AEROGEL 1,51

NO
SOPRALUCE 

VETRO  
SP. 36 mm

NO

L ABS SI NO 1,20

NPD 34 dB

-PARA ARIA  
-PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM 
-SOGLIA AAV  
-SOGLIA SVIZZERA

: 2 - NPD - C2 
: 3 - NPD - C4  
: 4 - NPD - C4 
: 4 - 8A - C4 
: 0 - NPD - NPD

L L SI SI 1,63
AEROGEL 1,23

L P SI SI 1,55
AEROGEL 1,23

L P SI NO 1,70

L ALU SI SI 2,00
AEROGEL 1,80

L ALU SI NO 2,50
P P NO SI 1,70
P P NO NO 1,87

P P SI SI 1,35
SI AEROGEL 1,19

STEEL 
SILVER  

STEELPLUS  
GOLD

NO
SOPRALUCE 

VETRO  
SP. 36 mm

37 dB

L ABS SI NO 1,20

 
NPD 37 dB

-PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM 
-SOGLIA AAV  
-SOGLIA SVIZZERA

: 3 - NPD - C4  
: 4 - NPD - C4 
: 4 - 8A - C4 
: 0 - NPD - NPD

L L
SI SI 1,63
SI AEROGEL 1,24

L P
SI SI 1,55
SI AEROGEL 1,23

L ALU SI SI 2,00
P ABS SI NO 1,54

P L
SI SI 1,60
SI AEROGEL 1,23

P P
SI SI 1,35
SI AEROGEL 1,19

P ALU SI SI 2,00

NO
SOPRALUCE 

VETRO  
SP. 36 mm

40 dB

L ABS SI NO 1,30

NPD 40 dB

-PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM 
-SOGLIA AAV  
-SOGLIA SVIZZERA

: 3 - NPD - C4  
: 4 - NPD - C4 
: 4 - 8A - C4 
: 0 - NPD - NPD

L L
SI SI 1,63
SI AEROGEL 1,23

L P
SI SI 1,55
SI AEROGEL 1,20

L ALU SI SI 2,00
P ABS SI NO 1,54

P L
SI SI 1,60
SI AEROGEL 1,23

P P
SI SI 1,35
SI AEROGEL 1,21

P ALU SI SI 2,00
VETROCAMERA 

DOPPIA  
(sp.50mm)

NO NO
P P SI SI 1,28

NPD 41 dB

-PARA ARIA  
-PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM 
-SOGLIA AAV  
-SOGLIA SVIZZERA

: 2 - NPD - C2 
: 3 - NPD - C4  
: 4 - NPD - C4 
: 4 - 5A - C5 
: 4 - 8A - C4

P ALU SI SI 1,65
VETROCAMERA 

DOPPIA  
(sp.50mm)

SOPRALUCE 
VETRO  

SP. 36 mm
NO

P P SI SI 1,60
NPD 41 dB

P ALU SI SI 1,70

VETROCAMERA 
(Sp.36mm) NO NO

P P NO NO 2,25
NPD 35 dB

P ALU NO NO 2,46

VETROCAMERA 
(Sp.36mm)

SOPRALUCE 
VETRO  

SP. 36 mm
NO

P P NO NO 2,35
NPD NPD

P ALU NO NO 2,57

THERMAL STEEL/
SILVER (2)

NO NO NO

L L SI AEROGEL 0,80

3 40 dB -PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM

: 3 - NPD - C4  
: 4 - NPD - C4

L P SI AEROGEL 0,80
L ALU SI AEROGEL 1,21
P L SI AEROGEL 0,82
P P SI AEROGEL 0,76
P ALU SI AEROGEL 1,17

NO

FISSO  
SUPERIORE 

VETRO  
SP.50 mm

NO

L L SI AEROGEL 1,11

NPD 40 dB -PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM

: 0 - NPD - NPD  
: 0 - NPD - NPD

L P SI AEROGEL 1,05
L ALU SI AEROGEL 1,28
P L SI AEROGEL 1,08
P P SI AEROGEL 1,03
P ALU SI AEROGEL 1,25

NO

FISSO  
LATERALE 

VETRO 
SP. 50 mm

NO
L L SI AEROGEL 1,23

NPD 40 dB

-PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM

: 0 - NPD - NPD  
: 0 - NPD - NPD

L P SI AEROGEL 1,18
L ALU SI AEROGEL 1,29

NO

DOPPIO FISSO  
LATERALE 

VETRO 
SP. 50 mm

NO
L L SI AEROGEL 1,47

NPD 40 dBL P SI AEROGEL 1,25
L ALU SI AEROGEL 1,59

SI VETRO  
SP.50 mm NO NO

P P SI AEROGEL 1,00
NPD 40 dB

-PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM

: 0 - NPD - NPD  
: 0 - NPD - NPD

P ALU SI AEROGEL 1,29

SI VETRO  
SP.50 mm

FISSO  
SUPERIORE 

VETRO  
SP.50 mm

NO
P P SI AEROGEL 1,11

NPD 40 dB
P ALU SI AEROGEL 1,30

ISOLA STEEL/
SILVER (2)

NO NO NO

L ABS SI NO 1,05

3 40 dB -PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM

: 3 - NPD - C4  
: 4 - NPD - C4

L L SI SI 1,00
L P SI SI 1,00
L ALU SI SI 1,40
P ABS SI SI 1,03
P L SI SI 1,00
P P SI SI 0,98
P ALU SI SI 1,28

NO

FISSO  
SUPERIORE 

VETRO  
SP.50 mm

NO

L ABS SI NO 1,18

NPD 40 dB -PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM

: 0 - NPD - NPD  
: 0 - NPD - NPD

L L SI SI 1,18
L P SI SI 1,12
L ALU SI SI 1,48
P ABS SI NO 1,20
P L SI SI 1,25
P P SI SI 1,21
P ALU SI SI 1,44

217216



MODELLO
MODEL

ANTA
FINESTRATA

GLAZED DOOR

SOPRALUCE / FISSI
GLAZED TRANSOM

SET
ACUSTICO
ACOUSTIC 

INSULATION

RIVESTIMENTI
PANELS 

COIBENTAZIONE SOTTO AI RIVESTIMENTI *
 INSULATION

TRASMITTANZA 
TERMICA 
THERMIC
W/(m2K)

UNI EN  
10077-1-2

RESISTENZA ALLA
EFFRAZIONE

ANTI BURGLARY

UNI EN 1627 
1628 -1630

ACUSTICA
ACOUSTIC

ISO 717-1 
ISO 10140

 PRESTAZIONI ARIA-ACQUA-VENTO**
AIR-WATER-WIND

INTERNO
INTERNAL SIDE 

ESTERNO 
EXTERNAL SIDE

INTERNO
INTERNAL SIDE 

ESTERNO 
EXTERNAL SIDE

EN 1026-1027-12211 
A SECONDA DEI DIFFERENTI TIPI DI SOGLIA

MODELLO
MODEL

ANTA
FINESTRATA

GLAZED DOOR

SOPRALUCE / FISSI
GLAZED TRANSOM

SET
ACUSTICO
ACOUSTIC 

INSULATION

RIVESTIMENTI
PANELS 

COIBENTAZIONE SOTTO AI RIVESTIMENTI *
 INSULATION

TRASMITTANZA 
TERMICA 
THERMIC
W/(m2K)

UNI EN  
10077-1-2

RESISTENZA ALLA
EFFRAZIONE

ANTI BURGLARY

UNI EN 1627 
1628 -1630

ACUSTICA
ACOUSTIC

ISO 717-1 
ISO 10140

 PRESTAZIONI ARIA-ACQUA-VENTO**
AIR-WATER-WIND

INTERNO
INTERNAL SIDE 

ESTERNO 
EXTERNAL SIDE

INTERNO
INTERNAL SIDE 

ESTERNO 
EXTERNAL SIDE

EN 1026-1027-12211 
A SECONDA DEI DIFFERENTI TIPI DI SOGLIA

PRESTAZIONI

ISOLA STEEL/
SILVER (2)

NO

FISSO  
LATERALE 

VETRO 
SP. 50 mm

NO
L L SI SI 1,50

NPD 40 dB

-PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM

: 0 - NPD - NPD  
: 0 - NPD - NPD

L P SI SI 1,46
L ALU SI SI 1,65

NO

DOPPIO FISSO  
LATERALE 

VETRO 
SP. 50 mm

NO
L L SI SI 1,78

NPD 40 dBL P SI SI 1,71
L ALU SI SI 1,86

SI VETRO  
SP.50 mm NO NO

P P SI SI 1,23
NPD 40 dB

-PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM

: 0 - NPD - NPD  
: 0 - NPD - NPD

P ALU SI SI 1,54

SI VETRO  
SP.50 mm

FISSO  
SUPERIORE 

VETRO  
SP.50 mm

NO
P P SI SI 1,52

NPD 40 dB
P ALU SI SI 1,61

STEEL FB6 
ANTIPROIETTILE NO NO NO L - P P SI NO 1,80 3 34 dB -PARA ARIA : 2 - NPD - C2

DUO  
DOUBLE

NO NO NO

L ABS SI NO 1,29

3 36 dB

-PARA ARIA 
-PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM 
-SOGLIA AAV INOX 
-SOGLIA SVIZZERA

: 0 - NPD - NPD 
: 2 - NPD - C4  
: 3 - NPD - C4 
: 0 - NPD - NPD 
: 0 - NPD - NPD

L L
SI SI 1,29
SI AEROGEL 1,20

L P
SI SI 1,24
SI AEROGEL 1,17

L P SI NO 1,70

L ALU SI
SI 1,65

AEROGEL 1,62
L ALU SI NO 2,50
P P NO SI 1,70
P P NO NO 2,00
P P SI SI 1,28

NO
SOPRALUCE  

VETRO  
SP.36mm

NO

L ABS SI NO 1,65

 
NPD 36 dB

-PARA ARIA 
-PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM 
-SOGLIA AAV INOX 
-SOGLIA SVIZZERA

: 0 - NPD - NPD 
: 2 - NPD - C4  
: 3 - NPD - C4 
: 0 - NPD - NPD 
: 0 - NPD - NPD

L L SI SI 1,73
L P SI SI 1,70
L P SI NO 2,20
L ALU SI SI 2,20
L ALU SI NO 2,60
P P NO SI 2,13
P P NO NO 2,45
P P SI SI 1,65

NO
SOPRALUCE  

VETRO  
SP.50mm

NO

L ABS SI NO 1,35

 
NPD 36 dB

-PARA ARIA 
-PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM 
-SOGLIA AAV INOX 
-SOGLIA SVIZZERA

: 0 - NPD - NPD 
: 2 - NPD - C4  
: 3 - NPD - C4 
: 0 - NPD - NPD 
: 0 - NPD - NPD

L L SI
SI 1,35

AEROGEL 1,30
L P SI SI 1,29
L P SI NO 1,80

L ALU SI
SI 1,65

AEROGEL 1,55
L ALU SI NO 2,50
P P NO SI 1,78
P P NO NO 2,25
P P SI SI 1,28

ANTA E ANTINO 
CON  VETRO  
SP. 50mm

NO NO P P SI SI 1,56 NPD 36 dB

-PARA ARIA 
-PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM 
-SOGLIA AAV INOX 
-SOGLIA SVIZZERA

: 0 - NPD - NPD 
: 2 - NPD - C4  
: 3 - NPD - C4 
: 0 - NPD - NPD 
: 0 - NPD - NPD

SOLA ANTA O 
SOLO ANTINO 

CON VETRO 
sp.50mm

NO NO
P P

SI SI 1,40
NPD 36 dBSI AEROGEL 1,30

P ALU SI SI 2,00
SOPRALUCE 

VETRO  
SP.36mm

NO
P P SI SI 1,60

NPD 36 dB
P ALU SI SI 2,20

SOLA ANTA O 
SOLO ANTINO 

CON VETRO 
sp.36mm

NO NO
P P NO NO 2,20

NPD 31 dB
P ALU NO NO 2,50

SOPRALUCE 
VETRO  

SP.36mm
NO

P P NO NO 2,50
NPD NPD

P ALU NO NO 2,50

THERMAL 
(DUO - DOUBLE) 

 

NO NO NO

L L SI AEROGEL   1,14

3 36 -PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM

: 0 - NPD - NPD 
: 0 - NPD - NPD

L P SI AEROGEL   1,01

L ALU
SI AEROGEL   1,42

AEROGEL AEROGEL 1,29
P L SI AEROGEL 1,03
P P SI AEROGEL 0,97
P ALU SI AEROGEL 1,38

NO

FISSO  
SUPERIORE 

VETRO  
SP.50 mm

NO

L L SI AEROGEL  1,20

NPD 36 dB -PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM

: 0 - NPD - NPD 
: 0 - NPD - NPD

L P SI AEROGEL  1,10
L ALU SI AEROGEL  1,50
P L SI AEROGEL  1,18
P P SI AEROGEL  1,03
P ALU SI AEROGEL  1,45

NO

FISSO 
SUPERIORE + 

 1 FISSO 
LATERALE 

VETRO SP.50mm

NO P P SI AEROGEL 1,37 NPD NPD

-PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM

: 0 - NPD - NPD 
: 0 - NPD - NPD

NO

DOPPIO FISSO  
LATERALE 

VETRO 
SP. 50 mm

NO P P SI AEROGEL 1,48 NPD NPD

THERMAL 
(DUO - DOUBLE)

ANTA E ANTINO 
CON  VETRO  
SP. 50mm

NO NO P P SI AEROGEL 1,25 NPD 36 dB

-PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM

: 0 - NPD - NPD 
: 0 - NPD - NPD

SOLA ANTA O 
SOLO ANTINO CON  

VETRO SP.50
NO NO

P P SI AEROGEL 1,22
NPD 36 dB

P ALU SI AEROGEL 1,65

SOLA ANTA O SOLO 
ANTINO CON  
VETRO SP.50

FISSO  
SUPERIORE 

VETRO SP.50 mm
NO

P P SI AEROGEL 1,27
NPD 36 dB

P ALU SI AEROGEL 1,31

ISOLA 
(DUO - DOUBLE) 

 

NO NO NO

L ABS SI NO 1,27

3 36 dB -PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM

: 0 - NPD - NPD 
: 0 - NPD - NPD

L L SI SI 1,24
L P SI SI 1,20
L ALU SI SI 1,62
P ABS SI NO 1,25
P L SI SI 1,24
P P SI SI 1,20
P ALU SI SI 1,50

NO

FISSO  
SUPERIORE 

VETRO  
SP.50 mm

NO

L ABS SI NO 1,30

NPD 36 dB -PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM

: 0 - NPD - NPD 
: 0 - NPD - NPD

L L SI SI 1,27
L P SI SI 1,24
L ALU SI SI 1,63
P ABS SI NO 1,27
P L SI SI 1,26
P P SI SI 1,24
P ALU SI SI 1,52

ANTA E ANTINO 
CON  VETRO  
SP. 50mm

NO NO P P SI SI 1,38 NPD 36 dB

-PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM

: 0 - NPD - NPD 
: 0 - NPD - NPD

SOLA ANTA O SOLO 
ANTINO CON  
VETRO SP.50

NO NO
P P SI SI 1,35

NPD 36 dB
P ALU SI SI 1,74

SOLA ANTA O SOLO 
ANTINO CON  
VETRO SP.50

FISSO  
SUPERIORE 

VETRO  
SP.50 mm

NO
P P SI SI 1,55

NPD 36 dB
P ALU SI SI 1,76

PLATINUM  
TITANIUM  
VEGAPLUS

NO NO NO

L ABS SI NO 1,45

4 35 dB

-PARA ARIA  
-PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM 
-SOGLIA AAV  
-SOGLIA SVIZZERA

: 2 - NPD - C2 
: 2 - NPD - C2 
: 0 - NPD - NPD 
: 4 - 5A - C5 
: 0 - NPD - NPD

L L SI
SI 1,45

AEROGEL 1,27

L P SI
SI 1,37

AEROGEL 1,21
L P SI NO 2,16
L ALU SI SI 2,28
L ALU SI NO 2,51
P P NO SI 2,01
P P NO NO 2,50
P P SI SI 1,30

NO NO 40 dB

L ABS SI NO 1,45

4 40 dB

-PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM 
-SOGLIA AAV  
-SOGLIA SVIZZERA

: 2 - NPD - C2 
: 0 - NPD - NPD 
: 4 - 5A - C5 
: 0 - NPD - NPD

L L
SI SI 1,45
SI AEROGEL 1,27

L P
SI SI 1,37
SI AEROGEL 1,21

L ALU SI SI 2,28
P P SI SI 1,30

NO
SOPRALUCE 

VETRO  
SP.36mm

NO

L ABS SI NO 2,00

 
NPD 35 dB

-PARA ARIA  
-PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM 
-SOGLIA AAV  
-SOGLIA SVIZZERA

: 2 - NPD - C2 
: 2 - NPD - C2 
: 0 - NPD - NPD 
: 4 - 5A - C5 
: 0 - NPD - NPD

L L SI SI 2,00
L P SI SI 2,00
L P SI NO 2,40
L ALU SI SI 2,20
L ALU SI NO 2,50
P P NO SI 2,00
P P NO NO 2,50
P P SI SI 2,00

NO
SOPRALUCE 

VETRO  
SP.36mm

40 dB

L ABS SI NO 2,10

 
NPD 40 dB

-PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM 
-SOGLIA AAV  
-SOGLIA SVIZZERA

: 2 - NPD - C2 
: 0 - NPD - NPD 
: 4 - 5A - C5 
: 0 - NPD - NPD

L L SI SI 2,10
L P SI SI 2,10
L P SI NO 2,50
L ALU SI SI 2,50
L ALU SI NO 2,50
P P NO SI 2,10
P P NO NO 2,50
P P SI SI 2,10

VETROCAMERA 
DOPPIA  

(sp.50mm)
NO NO

P P SI SI 1,30
NPD 41 dB

-PARA ARIA  
-PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM 
-SOGLIA AAV  
-SOGLIA SVIZZERA

: 2 - NPD - C2 
: 2 - NPD - C2 
: 0 - NPD - NPD 
: 4 - 5A - C5 
: 0 - NPD - NPD

P ALU SI SI 1,48
VETROCAMERA 

DOPPIA  
(sp.50mm)

SOPRALUCE 
VETRO  

SP.36mm
NO

P P SI SI 1,77
NPD 41 dB

P ALU SI SI 1,87

VETROCAMERA 
(Sp.36mm) NO NO

P P NO NO 2,20
NPD 35 dB

P ALU NO NO 2,50

VETROCAMERA 
(Sp.36mm)

SOPRALUCE 
VETRO  SP.36mm NO

P P NO NO 2,30
NPD NPD

P ALU NO NO 2,50
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PRESTAZIONI

MODELLO
MODEL

ANTA
FINESTRATA

GLAZED DOOR

SOPRALUCE / FISSI
GLAZED TRANSOM

SET
ACUSTICO
ACOUSTIC 

INSULATION

RIVESTIMENTI
PANELS 

COIBENTAZIONE SOTTO AI RIVESTIMENTI *
 INSULATION

TRASMITTANZA 
TERMICA 
THERMIC
W/(m2K)

UNI EN  
10077-1-2

RESISTENZA ALLA
EFFRAZIONE

ANTI BURGLARY

UNI EN 1627 
1628 -1630

ACUSTICA
ACOUSTIC

ISO 717-1 
ISO 10140

 PRESTAZIONI ARIA-ACQUA-VENTO**
AIR-WATER-WIND

INTERNO
INTERNAL SIDE 

ESTERNO 
EXTERNAL SIDE

INTERNO
INTERNAL SIDE 

ESTERNO 
EXTERNAL SIDE

EN 1026-1027-12211 
A SECONDA DEI DIFFERENTI TIPI DI SOGLIA

SLALOM NO

NO NO

L L SI SI 1,20

3 40 dB
 

-PARA ARIA ACUSTICO             
ACOUSTIC ALU

: 2 - NPD - C2

L P SI SI 1,20
L ALU SI SI 1,20
P P SI SI 1,20

P ALU
SI SI 1,20
SI SI 1,20

ALU ALU SI SI 1,20

NO NO

L L SI SI 1,20

3 40dB
 

-PARA ARIA ACUSTICO             
ACOUSTIC ALU

: 2 - NPD - C2

L P SI SI 1,20
L ALU SI SI 1,20
P P SI SI 1,20

P ALU
SI SI 1,20
SI SI 1,20

ALU ALU SI SI 1,20
VOLTA Steel NO NO NO L - P L - P SI SI 1,30 NPD 34 dB NPD NPD
VOLTA Duo NO NO NO L - P L - P SI SI 1,50 NPD 36 dB NPD NPD

DREAM NO NO NO L L NO NO 1,98 2 33 dB NPD NPD

DREAM ONE

NO NO NO L L SI SI 1 3  40dB PARA-ARIA ACUSTICO 2 NPD C2
NO NO NO L P SI SI 1 3  40dB PARA-ARIA ACUSTICO 2 NPD C2
NO NO NO P P SI SI 1,2 3  40dB PARA-ARIA ACUSTICO 2 NPD C2
NO NO NO L ALU SI SI 1,3 3  40dB PARA-ARIA ACUSTICO 3 NPD C2

MODELLO
MODEL

ANTA
FINESTRATA

GLAZED DOOR

SOPRALUCE
GLAZED 

TRANSOM

SET
ACUSTICO
ACOUSTIC

INSULATION

RIVESTIMENTI
PANELS 

COIBENTAZIONE
 INSULATION

TERMICA 
THERMIC
W/(m2K)

UNI EN  
10077-1-2

EFFRAZIONE
ANTI BURGLARY

UNI EN 1627 
1628 -1630

ACUSTICA
ACOUSTIC

ISO 717
ISO 140

RESISTENZA AL FUOCO
FIRE RESISTANCE

LIMITI DIMENSIONALI
DIMENSIONAL LIMITATIONS

INTERNO
INTERNAL SIDE 

ESTERNO 
EXTERNAL SIDE

INTERNO
INTERNAL SIDE 

ESTERNO 
EXTERNAL SIDE

UNI EN 16034     EN 1634-1    EN 13501-2

Classificazione Lmax Hmax Area max

MAGMA EI2-30 NO NO 42 dB L L SI SI 2,00 3 42 dB EI2-30 1035 2415 2,26

MAGMA EI2-60 NO NO
40 dB

L L SI SI 1,60 3
40 dB

EI2-60 1035 2357 2,20
40 dB + soglia 42 dB

MAGMA EI2-90 NO NO
40 dB

L L SI SI 2,00 3
40 dB

EI2-90 1035 2300 2,16
40 dB + soglia 42 dB

WALL EI2-60 NO NO Para aria 
acustico L L SI SI 1,30 3 39 dB EI2-60 1150 2357 2,46

DREAM EI2-30 NO NO NO L L NO NO 2,21 2 33 dB EI2-30 920 2415 2,01

2 Valore di Uf (trasmittanza termica del nodo telaio)  < 1,2 W/(m2K)
2 Uf value (thermal transmittance of frame) < 1,2 W(m2K)

				  

NOTA - NELLA TABELLA  SONO  STATE INSERITE 
SOLO ALCUNE DELLE COMBINAZIONI POSSIBILI. LE 
PRESTAZIONI INDICATE POTRANNO, NEL CORSO 
DELL’ANNO, SUBIRE VARIAZIONI SIGNIFICATIVE 
A CAUSA DELLE MODIFICHE DI PRODOTTO O PER 
PARTICOLARI CONFIGURAZIONI.		  	
The table does not include all possible combinations. The 
performances indicated could be improved during the year due to 
product modifications or particular configurations.

*	 Per pannelli pantografati o in alluminio con coibentazione sotto 
	 al pannello: presenza di battuta perimetrale 6x16 - a sporgere. 
*	 For pantographed or aluminium coatings with insulation under the panel:
	 presence of  6x16 lateral working - the panel leans out

**	 Valori aria-acqua-vento per Steel / Silver / Steelplus / Gold 
	 senza sopraluce e con soglia svizzera:  2 - 4B - A5
** 	 Air-water-wind performances for Steel / Silver / Steelplus / Gold 
	 models without glass transom and with Swiss sill: 2 - 4B - A5

PRECISAZIONI: 
 
-	 LA CLASSE DI RESISTENZA ALL’EFFRAZIONE RISULTERÀ 
	 NON DICHIARATA (NPD) NEI SEGUENTI CASI: 
 	 PORTA A TIRARE  
 	 PORTA MONTATA SU CONTROTELAIO DI ALTRA AZIENDA 
 	 PORTA FINESTRATA / CON FIANCHILUCE            

-	PER PORTE SENZA RIVESTIMENTI (CON CARTONE) 
	 NON SONO DICHIARATI VALORI PRESTAZIONALI 

-	PER PORTE CON SOLA PREDISPOSIZIONE VETRO 
	 NON SONO DICHIARATI VALORI PRESTAZIONALI 

-	 I LIMITI DIMENSIONALI DI VALIDITÀ DELLE PRESTAZIONI 	
	 SONO STATI ESTESI FINO ALL’ALTEZZA MAX DI 2500 MM	
									       
				  

I colori e le essenze dei pannelli riprodotti su questo catalogo sono indicativi 
e in nessun modo vincolanti per Alias.

The colors and the essence of the panels that have been reproduced in this catalogue are 
indicative and they are in no way an obligation for Alias.

L  	 Presenza di un pannello sp.6mm  (valori validi anche per pannelli lisci CCE)
      	 Panel 6mm thick  (performances are valid also for CCE 6mm thick panels)

P  	 Presenza di un pannello > 6mm  (generalmente sp.15mm) 
       	 Panel > 6 mm thick (generally 15mm thick)

ALU 	 Presenza di un pannello in alluminio 
	 Aluminium panel 

ABS 	 Presenza di un pannello in ABS
	 ABS panel

NPD 	 Nessuna Prestazione Determinata
	 No Performance Determined 

							     

LEGENDA - Legend / Légende

ZTL NO

NO NO

L L SI NO 1,29

3 35 dB

-PARA ARIA  
-PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM 
-SOGLIA SVIZZERA

: 2 - NPD - C2 
: 2 - NPD - C2 
: 0 - NPD - NPD 
: 0 - NPD - NPD

L P SI NO 1,26
L ALU SI NO 1,80
P L NO NO 1,60
P P NO NO 1,56
P P SI NO 1,23

NO 40 dB

L L SI NO 1,29

3 40 dB
-PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM 
-SOGLIA SVIZZERA

: 2 - NPD - C2 
: 0 - NPD - NPD 
: 0 - NPD - NPD

L P SI NO 1,26
L ALU SI NO 1,80
P L NO NO 1,60
P P NO NO 1,56
P P SI NO 1,23

FLAT 
Silver - Gold

NO

NO NO

FLAT ABS SI NO 1,00

3 39 dB

-PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM 
-SOGLIA AAV  
-SOGLIA SVIZZERA

: 2 - NPD - C2 
: 0 - NPD - NPD 
: 0 - NPD - NPD 
: 0 - NPD - NPD

FLAT L SI SI 1,00
FLAT P SI SI 0,98
FLAT P SI NO 1,20

FLAT ALU
SI SI 1,43
SI AEROGEL 1,28

FLAT ALU SI NO 1,80

FLAT Platinum - 
Titanium NO NO

FLAT ABS SI NO 1,40

4 39 dB

-PARA ARIA ACUSTICO 
-PARA ARIA ACUSTICO + SOGLIA SLIM 
-SOGLIA AAV  
-SOGLIA SVIZZERA

: 2 - NPD - C2 
: 0 - NPD - NPD 
: 0 - NPD - NPD 
: 0 - NPD - NPD

FLAT L
SI SI 1,43
SI AEROGEL 1,19

FLAT P
SI SI 1,40
SI AEROGEL 1,19

FLAT P SI NO 1,60
FLAT ALU SI SI 2,00
FLAT ALU SI NO 2,50

WING Silver 
WALL Silver NO

NO NO

WALL ABS SI SI 1,00

3 36 dB -PARA ARIA  
-PARA ARIA ACUSTICO

: 2 - NPD - C2 
: 2 - NPD - C2

WALL L SI SI 1,00
WALL P SI SI 0,97
WALL P SI NO 1,21

WALL ALU
SI SI 1,40
SI AEROGEL 1,20

WALL ALU SI NO 1,82

NO 41  dB

WALL ABS SI SI 1,00

3 41 dB -PARA ARIA ACUSTICO : 2 - NPD - C2

WALL L SI SI 1,00
WALL P SI SI 0,97
WALL P SI NO 1,21

WALL ALU
SI SI 1,40
SI AEROGEL 1,20

WALL ALU SI NO 1,82

WING / WALL Plati-
num - Titanium NO

NO NO

WALL ABS SI SI 1,20

4 36 dB -PARA ARIA  
-PARA ARIA ACUSTICO

: 2 - NPD - C2 
: 2 - NPD - C2

WALL L SI SI 1,23
WALL P SI SI 1,20
WALL P SI NO 1,40

WALL ALU
SI SI 1,43
SI AEROGEL 1,30

WALL ALU SI NO 1,85

NO 41 dB

WALL ABS SI SI 1,20

4 41 dB -PARA ARIA ACUSTICO : 2 - NPD - C2

WALL L SI SI 1,23
WALL P SI SI 1,20
WALL P SI NO 1,40

WALL ALU
SI SI 1,43
SI AEROGEL 1,30

WALL ALU SI NO 1,85

CLARIFICATIONS: 
 
- BURGLAR RESISTANCE CLASS WILL 
	 NOT BE STATED (NPD) IN THE FOLLOWING CASES: 
 	 PULL DOOR  
 	 DOOR MOUNTED ON ANOTHER COMPANY'S SUBFRAME 
 	 GLAZED DOOR /  WITH SIDELIGHTS            

-	FOR DOORS WITHOUT CLADDING (WITH CARDBOARD) 
	 NO PERFORMANCE VALUES ARE STATED 

- FOR DOORS WITH GLASS ONLY 
	 NO PERFORMANCE VALUES ARE STATED 

- DIMENSIONAL PERFORMANCE LIMITS HAVE BEEN EXTENDED 
	 UP TO A MAX HEIGHT OF 2500 MM				  
									       
	

ATTENZIONE: FARE SEMPRE RIFERIMENTO AI VALORI 
DI PRESTAZIONE RIPORTATI IN CONFERMA D’ORDINE, 
CHE SONO QUELLI RITENUTI VALIDI IN BASE 
ALLA SPECIFICA CONFIGURAZIONE DELLA PORTA. 
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www.aliasblindate.com

I NOSTRI
DESIGNER 

Roberto Tortelotti si laurea in architettura nel 1980 al Politecnico di 

Milano. Frequenta il Master in Design della Domus Accademy di Milano 

seguendo in particolare l’insegnamento dell’Arch. Michele De Lucchi. 

Negli anni successivi collabora con prestigiose aziende brianzole quali Porada, 

Glas (1 esse), Lineaemme e venete quali Novalinea e Calligaris. 

Partecipa a mostre internazionali di design e a progetti dello studio Alchimia 

dell’Arch. Alessandro Mendini. In parallelo segue il lavoro del suo studio che si 

occupa di architettura, design, interior e arte multimediale.. 

La sua collaborazione con ALIAS inizia da subito, nel 2002. 

Progetta numerosi modelli di pannelli di rivestimento delle porte (tra gli altri 

il celebre modello “LISTEN”). Pannelli dalle texture, modanature, fresature e 

decorazioni materiche concepite sempre con una raffinata poetica stilistica e 

una fedele coerenza progettuale in grado di unire gli ambienti (interni-interni o 

interni-esterni) con grande fluidità.

PECULIARITÀ DI ALIAS È IL FORTE LEGAME CON IL MONDO DEL DESIGN: LA STORIA 
DELL’AZIENDA È SEGNATA DA COLLABORAZIONI CON IMPORTANTI ARCHITETTI 
E DESIGNER CHE SI SONO ESPRESSI CON LINGUAGGI DIFFERENZIATI E 
HANNO SAPUTO CONIUGARE EFFICACEMENTE IL LOTO TALENTO 
CON LE CAPACITÀ  PRODUTTIVE DEL BRAND.

Ivo Pellēgri, nato e cresciuto a Giussano, provincia di Milano, nel 1981 

completa con successo gli studi di architettura. La sua carriera decolla 

molto rapidamente e collabora con diverse aziende di design come RDS, 

Effebiquattro, Tiemme e Bontempi, BT Group. Progetta, tra le altre cose, maniglie, 

porte, sedie, finestre, lampade e mobili. Dà libero sfogo alla sua creatività anche 

nell’architettura industriale e privata - per uno dei suoi progetti, riceve nel 2007 

l’European Aluminium Award in Renovation. Ivo Pellēgri persegue praticità e 

funzionalità attraverso scelte eleganti e minimal.

La sua collaborazione con ALIAS inizia nel 2012, quando, integrando esperienze, 

visioni e competenze, azienda e architetto trovano il modo di ingegnerizzare una 

nuova cerniera. Un “sistema-porta”, una sorta di “ala”, capace di nascondersi alla 

vista e scomparire letteralmente nella parete. Nasce così la celeberrima “WALL”:  

l’unica vera porta blindata raso muro, completamente complanare alla parete 

interna. Ciò accade negli anni in cui l’espressione “less is more” non era ancora 

entrata a far parte del lessico quotidiano, almeno non nel mondo delle porte 

blindate.

 
Roberto Tortelotti graduated in architecture in 1980 from the Politecnico di Milano. He attended 
the Master’s in Design at the Domus Academy in Milan, focusing in particular on the teaching of 
architect Michele De Lucchi. 
In the following years, he collaborated with some of the most prestigious companies in Brianza, 
including Porada, Glass and Calligaris, for which he designed furnishings. 
He has participated in international design exhibitions and projects by architect Alessandro 
Mendini. 
At the same time, he continued to work with his own studio, which mainly handles interior design 
and multimedia art. 

His collaboration with ALIAS began immediately, in 2002. 
He designed numerous door panel models, including the famous 'LISTEN' model.
Panels with textures, mouldings, milled patterns and material decorations conceived with a 
refined stylistic poetry and a faithful coherence of design capable of seamlessly connecting spaces 
(interior-interior or interior-exterior).

ALIAS IS KNOWN FOR ITS STRONG CONNECTION TO THE DESIGN WORLD: 
THE COMPANY'S HISTORY IS MARKED BY COLLABORATIONS WITH LEADING 
ARCHITECTS AND DESIGNERS, WHO HAVE EXPRESSED THEMSELVES 
THROUGH DIFFERENT STYLES AND HAVE SUCCESSFULLY COMBINED THEIR 
TALENTS WITH THE BRAND'S PRODUCTION CAPABILITIES.

OUR DESIGNERS 

Ivo Pellēgri, born and raised in Giussano, province of Milan, successfully completed his architec-
tural studies in 1981. His career took off very quickly and he collaborated with several design com-
panies such as RDS, Effebiquattro, Tiemme and Bontempi, BT Group. His designs include handles, 
doors, chairs, windows, lamps and furniture. 
He also gives free rein to his creativity in industrial and private architecture - for one of his projects, 
he received the European Aluminium Award in Renovation in 2007.  Ivo Pellēgri pursues practical-
ity and functionality through elegant and minimal choices.

His collaboration with ALIAS began in 2002, when, by integrating experience, vision and skill, the 
company and architect found a way to engineer a new hinge. 
A 'door-system', a kind of 'wing', capable of hiding from view and literally disappearing into the wall. 
Thus the famous 'WALL' was born:  the first true fully flush interior security door, at a time when the 
expression ' less is more' had not yet become part of the everyday lexicon, at least not in the world 
of security doors.
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Valigetta 

con campioni colori

Case with colour samples

TUTTI I DIRITTI RISERVATI / ALL RIGHTS RESERVED

quindicesima edizione settembre 2024

NOTA:  Le riproduzioni dei colori sul catalogo cartaceo possono risentire di tutte 

le variazioni di tono e di colore imputabili ai processi di stampa. Queste immagini 

servono dunque esclusivamente per orientare la prima scelta del Cliente 

All reproductions of colours on the paper catalogue can be subject to tone and shade variations that can 
be attributed to the print process. These images are inserted with the only purpose to guide customers in 
their first choice
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